I'Iepen NCNoIb30BaHNEM O3HAKOMbTECb
C npasunamm TeEXHNKN 6e3onacHoCTH

OMUCAHUE

1. Pyuka

2. Tepekntoyatenb BKN./BbIKAN. (0-1)

3. CBeTOBOW UHANKATOP BKIIOYEHNA

4. KonbLio 610KMPOBKM 1 pa3baoKNpPOBKY Hacagok
5. WHyp nutaHua

HACAOKU

6.  LWunupl ana Bonoc (arametp 16 Mm)
7a. [nacTuHbl Ans rodpprpoBaHs BONoC
7b. TInacTuHbl ANA BbINPAMAEHUA BONIOC

MEPbI BE3OMACHOCTU

« B uensx Bawen 6e3onacHocTO Npmbop COOTBETCTBYET CYLLECTBYIOLMM HOPMaM 1 MpaBuiam

+ (HOPMaTMBHbIE aKTbl, KAaCalOLUMECA HU3KOTO HAMPAXEHUA, SNEKTPOMArHUTHOW COBMECTUMOCTH,
OXpaHbl OKpY>KatoLLel cpeapl 1 T.4.).

« [letanu npr6opa CbHO HarpeBaloTCcA BO BpeMsa paboTbl. ByabTe 0CTOPOXKHBbI, He AoMnycKaiTe
COMPUKOCHOBEHMA NMOBEPXHOCTM Npubopa ¢ Koxen. Cnegute 3a Tem, UTOObI LWUHYP NUTaHUA He
Kacanca ropsumnx noBepxHocTen npmbopa.

« Y6egutecb, uto pabouee HanpseHue Baliei 3neKTPOCETV COOTBETCTBYET HanpsXeHwio,
yKa3aHHOMY Ha 3aBofCKoN Tabnuuke npubopa. Jliobaa owrbka npy NoaknoueHnn npubopa
MOXET NPUBECTY K HEOOPATVIMbIM MOBPEXAEHVAM, KOTOPbIE HE MOKPbIBAKOTCA rapaHTheil.

« [1nAa gononHUTENbHOM 3aWUTbl pEKOMEeHAYyeTCA-
NoAKNIOYEHNe YCTPOMCTBA 3aWUTHOrO
otknwyeHma (Y30) ¢ HOMUHaNbHbIM
anddepeHumanbHbiM paboyim TOKOM He Bbille
30MA K an1eKTpnyeckon Lenr BaHHOW KOMHaTbI.
[MPOKOHCYNbTUPYNTECH C BaLLMM YCTAaHOBLLNKOM.

« YcTaHoBKa npmﬁopa N €ro Ucnosib3oBaHne JONXKHO COOTBETCTBOBATH ,EleVICTByIOU.UAM B CTpaHe
nonb3oBaTena HopMaTneBam.

-BHUMAHUME! CumBon Ha npubope, %
1306paKaloLLMin 3a4ePKHYTYI0 BaHHy (ISO %
7010-P026 (2011-05), o3HauaeT 3anpert
Ha MCNonb3oBaHMe Npnbopa pPAAOM C BaHHON,
pywem, 6accemHOM 1 pyrMMun pesepByapamm C
BOJOW.

«[lpy wncnonb3oBaHUM YCTPONCTBA B
BAaHHOMKOMHATE, OTK/IIOYaUTe ero OT cCeTu
nocne MCNosib30BaHMA, MOCKONbKY 611M30CTb
BOAbl MPeACcTaBAAeT ONacHOCTb, Aake KOoraa
YCTPOWCTBO OTKIIIOYEHO.

[inA cTpaH, B KOTOPbIX He AelcTBYIOT HopMbl EC:

+ YCTpoWcTBO He NpefHa3HaueHo A1A NCMOb30BaHUA NIOABMM C OFPaHUUYEHHbIMU GU3NYECKUMI
M YMCTBEHHbIMU CMOCOBHOCTAMU (BKMOYas fAeTel), a TakkKe /OAbMU, He UMEWMUMN
COOTBETCTBYIOLLErO OMbITa WM HEOOXOAMMBIX 3HAHUIA. YKa3aHHble iMLa MOryT UCMob30BaTb
flaHHOe YCTPOIACTBO TOMbKO MOJ HabniofeHeM 1iu nocie noayyeHUs UHCTPYKLUIA No ero
3KCMTyaTaLmm oT KL, OTBEYaloLWKX 3a Ux 6esonacHocTb. Cneaute 3a Tem, YTOObI €TV He Urpanu
C YCTPOWCTBOM.

+ OnacHOCTb OXora. YCTPONCTBO JOMKHO ObiTb HEAOCTYMHO A/ MANeHbKMX AeTel, 0COBEHHO B
npoLecce UCMOMb30BaHMA 1 OCTbIBAHUA.

+ He ocTaBnaiiTe ycTpoiicTBO 6€3 NPrCMOTPa, €CIM OHO MOAKIOYEHO K MCTOUHUKY MUTaHUA.

+ Bcerga knagute ycTpoicTBO Ha NOACTABKY (NpW Hanuummn) nnbo Ha TePMOCTOMKYIO MPOYHYIO
POBHYIO MOBEPXHOCTb.

[Ansa cTpaH, B KOTOPbIX AeNCTBYIOT HOpMbl EC C E:

-[lonyckaetca wucnonb3oBaHue npubopa
AeTbMn 8 neT u CTaplle, a TakXke nAuuamun ¢
OrpaHNYEHHbIMU PU3NYECKNMMK, CEHCOPHbBIMU
NN YMCTBEHHbBIMW CNOCOBHOCTAMM, MNLAMUN, HE
NMEIOLLMMM OMNbITa 1 3HAHWUA, HEO6XOANUMbIX MPU
obpaLleHnn C TaKNMM N3GeNNAMM, MPU YCIOBUMN,
YTO 3a HAMM OCYLLECTBAETCA COOTBETCTBY 0L
HaA,30p NN OHY O3HAKOMJIEHbI C UHCTPYKLUMAMMU,
Kacawmmmca 6e30nacHOro UCnosib30BaHUA
npubopa ©n O06DBACHALWUMMN PUCKMN,
BO3HMKalLWMe B XO4e ero MCnosb3OBaHWUA.
He pa3pewanTte getam urpaTb C npubopom.
OuncTtka 1 TexHumyeckoe o6CNyXKKMBaHUE He
[AOJI)KHO BbIMNOMHATbLCA AeTbMK 6e3 Haf3opa
B3POC/bIX.

Ecnv wHyp nuTaHmA noBpeXxAaeH, B uenax
6e30nacHOCTM ero 3amMeHa A0J1XKHa BbINOHATLCA
npoussoguTenemM, B YMNOJHOMOYEHHOM
CEPBUCHOM LIEHTPE NN KBATMPULMPOBAHHbIM
crneunanucTom.

+ He nonb3yiitecb Npnbopom 1 obpaLLanTech B yNoIHOMOYEHHbIN CEPBUCHDIV LIEHTP B CIEAYOLLMX
cnyyaax: Npv nageHun unu c6onax B pabote nprbopa.

« Mpunbop cnepyeT OTKNIOYATL OT CETV B CNIEAYIOLLMX CITyYasX: NPexAe YeM NPUCTYNUTb K YNCTKE
UM TeKyLemy yxody 3a Nnpubopom, B Clyyae HenpaBuabHOW paboTbl Npnbopa, nocne ero
MCMONb30BaHWA, a TaKkKe B TOM Cllyyae, ecin Bbl ocTaBnseTe nprbop 6e3 npucmMoTpa, Aake Ha
KOpOTKOe Bpems.

+ 3anpeLyaeTca Nob3oBaTbCA NPUGOPOM, ECIIN WHYP NUTAHKA NOBPEXAEH.

+ 3anpelyaeTca norpy»atb Npr6op B BOAY, AaXKe ANA TOro, YTOObl €70 BbIMbITb.

+ He npmkacaiTtecb K npnbopy BRakHbIMM pyKamm.

+ He npmkacaiTecb K Kopnycy nprbopa, T.K. OH HarpeBaeTcs, flepXKnTe NPUOop 3a pyuKy.

+ YTO6bI OTKMIOUNTL NPUGOP OT CETU, TAHWTE HE 3a LUHYP MUTAHWA, @ 3a BUJIKY.

+ 3anpeLLaeTca NCNob30BaTh NEKTPUYECKNIA YASIMHNATENb.

+ 3anpewjaeTca YACTUTb NPUGOP MOPOLLKAMK, COAEPXKALLVMM abpasvBHbIE U KOPPO3UBHbIE
BeLyecTBa.

+ 3anpellaeTca ncnonb3oBaHue npubopa npu Temnepatype Huxe 0 °C v Bbiwe 35 °C.

FTAPAHTUA

[laHHbIN NpU6Op NpeAHasHaYeH UCKNIOYNTENBHO ANA GbITOBOrO NCMOMb30BaHNMA. 3anpeLyaeTca
€ro Mcnosb3oBaHne B NPOPeccMoHanbHbIX Lenax. HenpasunbHoe ncnonb3oBaHue nprbopa
OTMEHSET AeCTBIE rapaHTK Ha Npr6op.

MNEPEA NEPBbIM NCMOJIb3OBAHUEM

Bo n36exxaHue oxora Bce Hacafkvi HeO6XOAMMO HafleBaTb Ha XONOAHBIN Npu6op. larTe HacagKam
OCTbITb, MPEXAE YEM CIIOKUTb UX B NAKET Ha XPaHeHue.

3a/YcTraHOBKa 1 U3BleYeHMe WUNLoB

1. TNomectute Wwmnupl Ha pyuyKy (puc. 1).

2. 2.lNoBepHUTe KOMbLO, PACMONOXKEHHOE Ha PyuKe, UTOObI 3adrKCMpPoBaTb HacafKy (puc. 2).
BbinonHuTe 3Ty Npoueaypy ANA BCexX WUNUoB. [InA n3BneyeHna Hacaaok, BbINMOHUTE 3Ty e Npo-
Lieaypy B 06paTHOM nopAfaKe.

3b / YcTaHOBKa NAAcTUH AnA roppupoBaHnA U BbINPAMAEHUA BONOC

1. TomecTuTe NNACTUHbI ANA rodpprpoBaHNs 1 BbINPAMIEHNA BONIOC Ha PyuKy (puc. 1)

2. NoBepHUTE KOMbLO, PACNONOXEHHOE Ha pyUKe, UTobbl 3adUKCMpPOBaTb Hacaaky (puc. 2).

3. YnepxuBas npnbop B 3aKPbITOM NonoxxeHuu, (Puc. 4) yctaHOBWTE NNACTUHY B MONOXeHWe <rodpu-
poBaHue» N1 UICNONb30BaHWA NNACTUH ANA rodPUPOBaHUA (PUC. 4a) NN B NONOXEHNE «BbINPAM-
neHune» (pI/IC. 43) ANA UCNonb3oBaHNA NIACTUH ANA BbINPAMIEHNA.

*MNOAKITIOYEHME:

« MNepep Tem, Kak 3aKpennATb HacaaKy, ybegutecb, 4To NPUGOP XOPOLLO YCTAHOBIEH 1 CTOUT Ha
YCTONYMBOW MOBEPXHOCTU.

« Mopkniounte Npmbop K CeTu n nepesBeanTe nepeknoyatenb B nonoxexHne 1. CBeTOBOW
VIHAMKATOP BKIIOYEHWA NMOA HaNPsXKeHVe 3aropaeTcs, 1 Hacafika HauMHaeT HarpeBaTbcA.(Puc. 3)

« MopoxpaunTe HeCKONbKO MIHYT, YTOObI MPUOOP Harpenca o HyKHOWN TemnepaTypbl (1-3 MH Ana
LMMLIOB ANA 3aBUBKM; 6 MUH ANA BbINPAMAAIOLLVX NAACTUH).

NMOPAAOK PABOTDI

YT0o6bl He NoBpeanTb BONOChI, CeanTe, YTO6bl OHM GbINK XOPOLIO PacyecaHHbIMY, YACTBIMK 1
CYXUMW.

1 - WWKUNUbI gna 3ABUBKU

Fig. 5 - Menkue Kyapm

- Bo3bmuTe npAaab WMPUHON 2-3 cm.

- HaxmmnTe Ha pyuKy, 4To6bl OTKPbITb WWMLbI, U MOMECTUTE KOHeL, NPAAV MeXay PONVNKOM U
3aXK1MOM.

- OTnycTuTe pyuKky, 4Tobbl 3aXBaTUTL NPAAb. Y6eanTech, UTo KOHeL NPAAK NPaBUIbHO 3axBayeH

1 3aKPY4MBaAETCA B HY>KHOM HanpaBneHnu.

Bo3bmunTeCh 3a NNACTMACCOBbIN HAKOHEYHUK APYroi PYKOW.

- MoBopaumBaiite Npr6op, YTOGbI HAKPYTUTL NPALL BOKPYT WMMNLOB. 3aKpyymBaiiTe Npaab B

HanpaBieHNN K KOPHAM BOJIOC 1 CliefjuTe, YTobbl He 06XKeubCs.

YpepxuBaiite npubop Ha Bonocax B TeueHve 10-15 cekyHA (ponblue ansa 6onee OTKPbITbIX

NOKOHOB)

Pa3moTaiiTe npAaab HaNONOBKHY, OTKPOWTE 3axBaT U YAaNUTE LWNMLbI U3 BOSOC.

MoBTOpPUTE ONEpaLVIio /1A 3aBMBKI CleAYIOLUX IOKOHOB.

2 - MNACTUHDbI ANA ro®PUPOBAHUA U BbINMPAMJIEHUA BOJ10C

2a - “ro¢ppupoBaHmne” Fig 6a - “To¢ppupoBaHHbIe” BONOCbI
- Bo3bmuTe NpAAb WWPUHOW 5 CM, Aepa ee y KOpHell BONOC.

- Haxkmute Ha PYUKY 1 nOMeCTuTe NpAfAb Mexay ro¢pmpy}ou.|V|M|/| nnacTuHamu.

- 3aKp0|71Te wunubl 1 nogepxxnte NNacTUHbl Ha BOJIOCax NpUMepHO 10 CeKyHA.

- OTnyc‘rme BOJIOCbI 1 3aXBaTUTE X CHOBA C MeCTa 06pa30BaHVIﬂ I'IOCJ'le[Zl,HeVI BOJIHbI

2b - BbINpAMAeHne Fig 6b - Fnapkne Bonocol

Bonocbl fomKHbI 6bITb XOpPOLO pacyecaHHbIMA 1 CYyXUMU.

BosbMmuTe NpAab WMPKHON 5 CM, AepiKa ee y KOpHelt Bonoc.

Haxkmute Ha PYUYKY, 4yTO6bI OTKPbITb WuUNUbl, 1 NOMeCTUTE NPAAb MeXAy nnactmHamv ana
BbINMpAMIEHNA BOJOC.

CKOJ'Ib3$|LLU/|M ABMXKeHnem nposegute wmnuamm BAoNb NpAAN B HanpaBneHUn ot KOpHeIﬁ K
KOHUam BOJNoC.

TEXOBCNYXXUBAHUE

« OTknounTe NPUGOP OT CETU, yCTaHOBKTE Ha OMOPY U JaiiTe eMy OCTbITb.

+ Hacafkm MOXHO 4MCTUTb, TONIbKO KOTAa OHW MOJIHOCTbIO OCTbiNn. O60TpUTE KX MATKON
BIAXXHOWTPANKOW.

+ Cnepute, uTobbl B NPMGOP He Nonana BoAa Unu filobas [pyran KUAKOCTb.

YYACTBYUTE B OXPAHE OKPYKAIOLLIEN CPE[bl!

® [aHHbIN np|/|60p COAEPMUT MHOTOYNCTIEHHbBIE KOMMEKTYOLWNE,N3roTOB/IEHHbIE U3
LI@HHbIX N NOBTOPHO UCMOJIb3yeMbIX MaTepPUanos.

2 Mo oKoHuYaHUM cpoka cnyx6bl Npubopa cparTe ero B MyHKT Npuema wnu,Bs
cny4vyae OTCYyTCTBMA - TAaKOBOTO, B yl'lOﬂHOMOHeHHbIVI CepBUCHbLIN UeHTp AnAa ero
nocepytouien nepepaboTKu.

TV NHCTPYKLUMN TaKXKe JOCTYNHbI Ha Be6-caliTe Hawwen
KOMnaHu1u no agpecy www.rowenta.com

vy

3ATAJIbHUIA onuc

Mepep TMM AK KOPUCTYBATUCA NPUNAAOM, YBaXKHO NpounTante
IHCTPYKLIilo 3 BUKOPWCTaHHA i Nopaau 3 TeXHikn 6e3neku.

1. Pyuka

2. BuMMKay BBIMKHeHHs / BUMKHeHHA (0-1)

3. CsiTnoBui1 iHAMKaTOpP BKAKOYEHHA Npunagy nig Hanpyry
4. Kinbue 61n0KyBaHHA i po36i10KyBaHHA HacafloK

5. ToBOPOTHWI eNeKTPOLLHYP

nPUNAAAA

6.  LWunui ana 3aBMBKM Bonoccsa (giametpom 16 mm)
7a.  Wwnui/Bunpamnay ana roppysaHHA BOnocca
7b.  Wwnnui/Bunpamnay ana BUNpaAMIeHHa BONOCCA

MNPABWJIA BE3MNEKU

- Bawa 6e3neka rapaHTy€eTbCA BIAMOBIAHICTIO LbOro npunajy YMHHUM CTaHAapTam i Hopmam
(AMPEKTBM CTOCOBHO HM3bKOBONbTHOIO 06M1aAHaHHA, eNeKTPOMarHiTHOT CyMiCHOCTI, 3aXucTy
NOBKINMsA Ta iH.).

« Mig yac BUKOPWUCTAHHA NpUNaaAA LbOro Npunagy HarpiBaeTbcsA A0 BUCOKOI TemnepaTypu.
CTexTe 3a TUM, o6 eNeKTPOLLHYP He TOPKABCA rapAaYnX YacTUH npunagy.

- MepeBipTe, WO6 Hanpyra y BUKOPUCTOBYBaHI BamMn enekTpomepexi Bifnosifana Hanpysi,
BKasaHill Ha npunagi. byab-Ake HenpasuibHe NiJKIOYEHHA 1O eNeKTPOMEpPEeXi MoXe Np13BecTr
[10 HENonpaBHMX NOLWKOAXKEHb NPUNaAy, Ha AKI rapaHTiA He NOLWNPIOETLCA.

«[lnAa [oOaTKoOBOro 3axXMUCTy PEKOMEHAOYETbCA
NigKNIOYEHHA NPUCTPOI  3aXUCHOTO
BigakntoueHHA (M3B) 3 HoMmiHanbHUM
nndepeHuianbHUM poboumm cTpymom o 30mMA
[0 eNneKTPUYHOro flaHura BaHHOI KiMHaTW.
[MPOKOHCYNbTYNCH 3i CBOIM YCTAHOBHUKOM.

« Y 6yab-AKoMy BMNaJKy CNOCO6M YCTaHOB/EHHA | BUKOPWCTaHHA Npunaay NOBUHHI BiANoBifaTH
BMMOraM HOPMaTUBHUX JOKYMEHTIB, YNHHWX Y BaLliil KpaiHi.

«MOMEPEOMKEHHA. No3Hauka 3akpecneHol %
BaHHM (ISO 7010-P026 2011-05) Ha
npunagi 03Hayae€, WO MOro He MOXHa
BMKOPUCTOBYBATK 6insa BaHHW, Aylwa, 6bacelHa
ab0 iHWKX EMHOCTEN 3 BOAOI0.

«[lpn KOpPWUCTYBaHHI NPUCTPOEM Yy BaHHIN
KiMHaTi, BUMUKaNTe WNOro Bif mepexi nicna
BUKOPWUCTAHHA, OCKINbKM ONU3bKiCTb BOAW
CTaHOBUTb Hebe3neky, HaBiTb KON MPUCTPIN
BUMKHEHO.

OnA iHWKWX KpaiH, y AKX He AiloTb EBPONencbKi Hopmu:

« Llei npunap He NOBMHEH BMKOPUCTOBYBAaTUCb 0cobamu (B TOMY unchi AiTbMK), AKi MaloTb
obMexeHi Gi3nyHi, YyTTEBI UM PO3YMOBI MOXNIMBOCTI 200 He MatoTb MOTPIOHOrO AOCBIAY UM 3HAHb,
AKLLO 0co6a, BiAnoBifanbHa 3a ixHio 6e3neky, He 30iNCHIOE 3a HUMU HarnARy abo nonepefHbO He
flana BKasiBOK LLOA0 BUKOPUCTaHHA npunagdy. Cnig Harnagatvi 3a AitbMy, Wo6 BOHU He rpanuca
3 Npynagom.

« Hebesneka onikie. 36epirate npunag y HeROCTyNHOMY AN AiTel micui, 0cobnmBo nig yac
BUKOPWCTAHHA Ta OXONOXKEHHSA.

« Konwv npunag nigknioyeHnii 4o mxxepena )1BNeHHs, He 3anuwwaiTe noro 6e3 Harnagy.

« 3aBxau CTaBTe NpWUNag i3 NiACTaBKoIO, AKLLO TaKa €, Ha >KapOMiLiHY, CTilKy, PiBHY MOBEPXHIO.

AnA KpaiH, y AKX AiloTb €BponencbKi Hopmmn

‘Uen npuctpin mMoxke BUKOPUCTOBYBATUCb
AiTbMM BIKOM Bif 8 pOKiB i BuLLe Ta ocobamu 3
obmexeHnmn i3nyHNMK, ceHcopHuMM abo
PO3YMOBMMW MOXTMBOCTAMM, 0OCObaMu, AKi He
MatoTb JOCTaTHbO AOCBIAY Ta 3HaHb, HEOOXigHNX
L5 NOBOPKEHHA C TAKUMU BUPO6GamMu , 3a yMOBM,
AKWO 3a HMMU NPOBOAUTbCA BIiAMOBIAHUN
Harnag abo BOHM O3HaAMOMIIEHI 3 IHCTPYKLiAMM
woao 6e3neyHoro BUKOPUCTAHHA NMPUCTPOLD
i po3yMmitloTb Hebe3neky, WO MoXxe BigbyTucs.
He po3sonamte [itAM rpatm 3 NPUCTPOEM.
OunweHHA Ta obcnyropyBaHHA He MOBUHHO
OyTV BMKOHaHe fiTbmu 6e3 Harnagy.

+ 106 yHNKHYTM Hebe3neKw, y pa3i NOLWKOOKEHHA
eneKkTpolWHypa WOro cnig 3amMiHUTM Ha
nignpuemcTBi BUpobGHWMKA, B KNoro Bigaini
nicnAnpofaxHoro o6cnyrosyBaHHA abo
3BEepPHYBLWNCb [0 cneuianicta BignNoOBiAHOI
KBanidikauii.

- He kopucTyiitecb BaliMM NpUNagoM i 3BepHiTbCA JO YNOBHOBAXXEHOTO CEPBIC-LeHTPY, AKLLO
npuvnag naaas Ha nignory abo He NpaLioe AK cip.

« Mpwnag noTpibHo BiAKMIOUATL Bif eNeKTpOMepeXxi: nepes BUKOHAHHAM onepaLliil ounLLeHHA abo
[OrnAay, AKLWO BiH He NpaLioe AK g, oapasy nicna 3akiHYeHHA BUKOPUCTaHHA.

- He BMKOpunCTOBYITE Npunaa, AKLLO NOro eNekTPOLIHYP NOLUKOAMXKEHWA.

- He 3aHyptoiiTe npunaf y Boay i He nigctaBnAanTe MOro nif CTPyMiHb BOAM, HaBiTb Nif yac
OUNLLEHHA.

- He TopKaiitech npunagy, AKLO Y BaC BOSIOTi PyKU.

- BepiTb npunag He 3a KOPMyc, MOKU BiH LLe rapAYmni, a 3a pyuKy.

- Bigkntouatoun npunag Bif enekTpomepexi, TATHITL He 3a eNeKTPOLLUHYP, a 3a BUJIKY.

- He KopucTyiiTech enekTponofoBx yBayem.

« He BMKopucTOBYITE ANA OYmnLLEHHA abpa3unBHI Ui KOPO3iliHi MaTepianu.
- He kopucTyntech npunagom npv Temnepatypax Hukde 0 °Ci Buie 35 °C.

FAPAHTIA

Baw npunag npusHadeHwit Tinbku AnA nobyTOBOro BUKOPMCTaHHA. Moro He MoxHa
BMKOPUCTOBYBATW A1l NpodeciiiHoT AianbHOCTI. HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHA Npunagy TArHe 3a
06010 aHyNoBaHHA rapaHTii.

BBEAEHHA B EKCTJTYATALIIO

BcTaHoBMOWTE BCi akcecyapu Ha XONOAHWI Npunag, Wob YHUKHYTY OMiKiB. 3anuwuTe akcecyapu
OXOMNOHYTY, Nepef TUM AK NOKNACTy ix Ha 36epiraHHA B HOXO.

3a/BcTraHoOBNEHHS | 3HIMAHHA WMNLiB:

1. BcrasTe wmnui B pykoatky (Fig 1).

2. [MoBepHiTb 3aTHCKHE KinbLe Ha pyKoATLj, o6 3abnokysaTtu akcecyap (Fig 2).

3acTocoByiiTe mpoueaypy [0 BCiX WwWunuiB (Hacagok). o6 3HATW, BUKOHaiTe npouenypy B
3BOPOTHOMY NOPAAKY.

3b / BcTaHOBNEHHA WuNyiB/BUNpAMaAYa:

1. BcraBTe wunui/Bunpamnay B pykoatky (Fig 1).

2. ToBepHiTb 3aTHCKHe KinbLie Ha PyKOATL, Wob 3abnokysatu akcecyap (Fig 2).

3. Tpumaloun wmnui/srnpamnay simkHenumu, (Fig 4) BCTaHOBITb akcecyap B MONOXEHHA «LLMMLi» Ana
BUKOPWCTaHHA NNAacTuH ana rodppysarHa (Fig 4a) abo B nonoxxeHHA «sunpamneHHa» (Fig 4b) wob
BUKOPWCTOBYBATY MNACTUHU ANA BUNPAMIEHHSA

*TligKNIOYEeHHA [0 eneKTpomepexi:

« Micna dikcauii HacafKu B pyyLi NocTaBTe Npunaga Ha piBHiN NoBepXHi, LWo6 BiH CnpaBcA Ha CBOIO
NiACTaBKy i 3aiMaB CTillKe NONOXEHHA.

- MipknioyiTe Npunaa Ao enekTpomepexi i NepeBefiTb BUMMKaY y NONOXeHHA 1. 3acBiTUTbCA
CBITNOBUI iHAMKATOP BKNOYEHHA Npunaay nig Hanpyry, i npunag noyHe Harpyisatuca. (PUC 3)

« 3ayekaiTe KinbKa XBUSIH, NOKW Npunag HarpieTbca Ao noTpibHoi Temnepatypu (1-3 XBUAUHK
[ANA HacafoK TNy “Wmnui”; 6 XBUAVH AN1A NNACTUH HacafKku ANA BUNPAMIEHHA).

BUKOPUCTAHHA

Bonocca nosuHHe 6yTn He 3annyTaHum, unctm i CYXUM (o6 ioro He 3incysaTn).

1-WMnNu ana YKNAAAHHA BOJ1oCCA

Fig. 5 - MPY>KHI NOKOHU

YTBOPITb NAaCMO WNPUHOO 2-3 CM.

- BigKpuiiTe 3aTMCKay, HATUCHYBLUM Ha Baxifb, i MPOCYHbTE KiIHUMK Macma MiX TpybKoto i
3aTUCKayeMm.

BignycTiTh 3aTnckay, wob wunui 3akpunuca. MepesipTe, Wo6 KiHYMKKM BONOCCA MPaBUSIbHO
po3TallyBannchb Mif 3atrckayem, Wob BOHM NOTIM 3aKpy4yyBaauCb y HanpamMKy GopmyBaHHA
NIOKOHa.

Bi3bMiTb iHLIO PYKOIO i30/1bOBaHNIA KiHeLlb Npunagy.

- ObepTatoun npunaja, HamoTyiTe MacMO HaBKONMO Hacaaku. acmo cnig HamoTyBaTw,
Habnmxatouncb Ao WKipK, 3 AKOT pocTe BONOCCA, | pobuTY Lie 06epexHo, LWob He 06neKTnCA.
TpumanTe wunui Ha micui Big 10 Ao 15 ¢ (AoBLIe — ANA BIAKPUTMX 3aBUTKIB).

2 - mnul/smunPAMNAY

2a- KPMMNBbP Fig 6a - TOOPOBAHE BOJIOCCA

- YTBOpITb NacMO LUMPMHO NPUGAN3HO 5 CM, MOUMHAIOUM Bifj KOPEHIB BOMOCCA.

- BipkpuiiTe HaTMCKay, HaTUCHYBLUM Ha BaXinb, i 3aKnNafiTb NacMo MiX naacTUHamu Ans
rodpyBaHHs.

- YTpuUMyiiTe NNacTHW CTUCHYTUMM MPOTATOM NPU6AM3HO 10 ceKyHA.

- BipnycTiTh 3aTnCKau i npofoBXyiiTe rodpyBaTVi BONOCCA Aasi, MOUMHAKOUM 3 OCTaHHbOI yTBOPEHOT
XBU.

2b - MACTUHU A4 PO3MAXKYBAHHA Fig 6b - PO3MAOXKEHE BOJ10CCA

- Bawe BonoccA noBrHHe 6yTu He 3anyTaHUM | CyXuMm.

- YTBOPITb MAaCMO WNPUHO NPUGN3HO 5 CM, MOYMHAIOYM Bifi KOPEHIB BONOCCA.

- BipkpuiiTe HaTMCKay, HaTUCHYBLUM Ha Baxinb, i 3aknafiTb NacMo MiX nnacTUHamu Ana
pPO3rnagKyBaHHs.

- lMoBinbHO BefiTb NpuUNag Bify KOPEHiB A0 KIHYNKIB BONOCCA.

nornan

- BigkniouiTb Npvnag Bif enekTpomMepexi i AariTe NoMy OXOIOHYTY Ha NiAcTaBLi.
« OumnCTiTb HacaZikK, KON BOHW MOBHICTIO OXONOHYTb. [TPOTPITh PYUKY M'AKOIO BOMIOTOI0 FaHYipKOIo0.
« Hikonu He gonyckainTe NOTPanIAHHA BOAW ab0 iHWWOT PiANHM BCEPEAVHY PyUKN.

ABAVIMO MPO 3AXUCT AOBKINA!

(® Baw npunag mictuts 6arato MaTepianis, Aki MOXyTb 6yTi nepepobneHi a6o
2 NOBTOPHO BUKOPHUCTaHI.
Micna 3aKkiHUeHHA TepMmiHy cnyx6v Npunagy 3aaniTe NOro [0 NYHKTY NPUAMaHHA
no6yTOBMX NPUNaAIB, a 3a BifICYTHOCTi TAKOrO-0 YNOBHOBAXXEHOTO CepPBiC- LEHTPY
[ANA NOro noaanbLiol 06po6Ku.

Lli iHcTpyKUii TaKOX JOCTYNHI Ha HaLWOMY canTi www.
rowenta.com

Lugege enne fo6ni kasutamist hoolega labi
kasutusjuhend ja turvandéuded.

ULDINE KIRJELDUS

1. Kéepide

2. Sisse/valja lilitamise nupp (0-1)

3. Aparaadi sissellitamise signaallamp

4. Lisaseadmete kinnitamise ja lahtivotmise rongas
5. Poorlev juhe

LISASEADMED

6. Juustesirgestaja (Iabimoot 16 mm)

7a. Lainestaja/sirgestaja lainestusasendi plaadid
7b. Lainestaja/sirgestaja sirgestusasendi plaadid

TURVANOUDED

« Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatiividele ja seadustele
(Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse kohta kiivad direk-
tiivid).

+ Seadme tarvikud kuumenevad kasutamise kdigus. Valtige nende puutumist naha vastu. Jalgige
alati, et seadme toitejuhe ei puutuks mitte kunagi selle kuumenevate osadega kokku.

« Kontrollige, et kasutatav vérgupinge vastaks seadme juures néutavale. Valesti vooluvérku tihen-
damine voib seadme rikkuda ning sellised vigastused ei kai garantii alla.

-Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav pai-
galdada vannitoa varustavasse vooluahelasse
rikkevooluseade, mille nominaalne rikkevool ei
uleta 30 mA. Kiisige nou paigaldajalt.

« lgaljuhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskélas kasutamisriigis kehtiva seadusandlusega.

«HOIATUS! Seadmel olev mahatommatud @
>

vanni simbol (ISO 7010-P026 (2011-
05) tahendab, et seadet ei tohi kasutada

vanni, dusinurga, kraanikausi véi muude vett
sisaldavate anumate laheduses.

-Kui seadet kasutatakse vannitoas, eemaldage
see parast kasutamist vooluvorgust, sest vesi

voib pohjustada ohtliku olukorra isegi siis, kui
seade on valja lulitatud.

Teistele, Euroopa maaruseid mitte jargivatele riikidele:

Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fuitsilised ja vaimsed voimed ning meeled on
piiratud voi isikud, kes ei oska voi ei tea, kuidas seade toimib, vélja arvatud juhul, kui nende
turvalisuse eest vastutav isik kas nende jérele valvab véi on neile eelnevalt seadme t66p&himét-
teid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata selle jérele, et lapsed seadmega ei mangiks.
Péletuste oht. Hoidke seade lastele kattesaamatus kohas, eriti selle kasutamise ja mahajahtumise ajal.
Arge kunagi jatke vooluvérku tihendatud seadet jarelevalveta.

Asetage seade alati koos alusega (kui see on olemas) kuumuskindlale, stabiilsele ja tasasele pinnale.

Euroopa maaruseid

-Seadet vobivad kasutada lapsed alates 8. elu-
aastast voi vahenenud fluusiliste, sensoorsete
vOi mentaalsete voimetega isikud, samuti isi-
kud kellel puuduvad kogemused ja teadmised,
juhul kui neid on seadme ohutu kasutamise osas
eelnevalt juhendatud véi koolitatud ning nad
moistavad sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei
tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet
jarelvalveta puhastada ega hooldada.

- Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade ara-
hoidmiseks lasta see tootjal, tema muitigijargsel
teenindusel voi vastavat kvalifikatsiooni omaval
isikul valja vahetada.

- Arge kasutage seadet ning votke (ihendust Volitatud Teeninduskeskusega juhul, kui seade on
maha kukkunud véi ei to6ta korralikult.

« Seade peab olema vooluvérgust lahutatud: selle puhastamiseks ja hoolduseks, rikke korral, kohe,
kui olete selle kasutamise I6petanud.

- Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

- Arge kastke seadet vette ega pange seda voolava vee alla isegi mitte selle puhastamiseks.

- Arge katsuge seadet niiskete kitega.

- Arge hoidke seadet korpusest — see on tuline —,vaid kiepidemest.

« Seadet stepslist vélja tommates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid pistikust.

- Arge kasutage pikendusjuhet.

- Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle pinda kriimustada véi s66vi-
tada.

« Arge kasutage temperatuuril alla 0 °C ja iile 35 °C.

jargivatele riikidele:

GARANTII

Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks. Seda ei tohi tarvitada té6vahendina.
Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

ENNE ESMAKORDSET KASUTAMIST

Poletuste riski arahoidmiseks tihendage tarvikud seadmega ainult siis, kui see on maha jahtunud.
Lasta tarvikud enne komplektikotti tagasipanemist maha jahtuda.

3a/ Triikijate paigaldamine ja eemaldamine:

1. Paigaldage triikijad kdepidemele (Joonis 1)

2. Tarviku lukustamiseks poorake kdepidemel asuvat kruvirongast (Joonis 2)

Jargige sama toimingut koikide triikijatega. Eemaldamiseks toimige vastupidises jarjekorras.

3b / Lainestaja/sirgestaja paigaldamine:

1. Paigutage lainestaja/sirgestaja kdepidemele (Joonis 1)

2. Tarviku lukustamiseks poorake kdepidemel asuvat kruviréngast (Joonis 2)

Lainestaja/sirgestaja suletuna hoidmiseks (Joonis 4) viige lainestusplaatide kasutamisel tarvik
“lainestamine” asendisse (joonis 4a) voi sirgestusplaatide kasutamisel viige tarvik “sirgestamine” asen-
disse (joonis 4b).

*Uhendamine:

« Olles kinnitanud lisaseadme kadepideme kiilge, asetage aparaat stabiilselt oma alusele ja siledale
pinnale.

- Lilitage aparaat sisse ja asetage luliti 1 peale. Sisselllitamise signaallamp siittib ja aparaat hak-
kab soojenema. (Joonis 3)

+ Oodake méni minut, kuni aparaat saavutab vajaliku temperatuuri (1 kuni 3 minutit “lokitangide”
lisaseadmete puhul; 6 min silumistangide puhul).

KASUTAMINE

Juuksed peavad olema kammitud, puhtad ja KUIVAD (et valtida nende kahjustamist).

1-KOOLUTAJAD

Fig. 5 - Tugevad lokid

- Votke 2 kuni 3 cm laiune juuksesalk.

Avage tangid, vajutades hoovale ja libistage juukseotsad tangide ja toru vahele.

Laske tangid sulgemiseks lahti. Kontrollige, et juukseotsad on korralikult tangide alla keeratud,
loki tegemiseks diges suunas.

Hoidke otsikut teise kdega kinni.

Keerake aparaati juuksesalgu lisaseadme Gimber keeramiseks. Keerake juuksesalku, liikudes l-
espoole

pealae suunas, hoidudes samal ajal ennast poletamast.

Hoidke triikijaid koha peal 10 kuni 15 sekundit (tihedamate lokkide korral kauem).

- Keerake lokitangid pooleldi tagasi, seejérel avage tangid ja laske juuksesalk vabaks.

Korrake tegevust uute salkude vormimiseks.

2 - LAINESTAJA/SIRGESTAJA

2a - Silumistangid Fig 6a - Vahvlilokid

- Gather a section of hair approximately 5 cm across, starting at the root of the hair.

- Press the lever to open the crimper attachment, and place the hair between the crimping plates.
- Close the crimping plates for around 10 seconds.

- Release the hair and start again just below the wave just formed.

2b - Siluja Fig 6b - Sirged juuksed

- Teie juuksed peavad olema kammitud ja kuivad.

- Votke umbes 5 cm laiune juuksesalk, alustades juuksejuurtest.

- Avage tangid, vajutades hoovale ja asetage juuksesalk silumisplaatide vahele.
- Libistage aparaati aeglaselt juustejuurtest otsteni.

HOOLDUS

« Lulitage aparaat valja ja laske sellel jahtuda oma alusel.
- Puhastage lisaseade, kui see on taiesti kiilm. PUhkige kaepidet 6rnalt niiske lapiga.
« Arge kunagi laske kiepidemele vett véi muud vedelikku.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

(D Teie seadme juures on kasutatud viga mitmeid timbertootlemist voi kogumist
voimaldavaid materjale.

2 Viige seade kogumispunkti voi viimase puudumisel volitatud teeninduskeskusesse,
et oleks voimalik selle imbertostlemine.

mEmmm Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil
www.rowenta.com

Prie$ naudodamiesi aparatu atidZiai perskaitykite
naudojimo instrukcijg ir saugos patarimus.

BENDRASIS APRA-YMAS

1. Rankena

2. ]jungimo/isjungimo jungiklis (0-1)

3. Aparato prijungimo prie tinklo indikatorius
4. Priedy verziamasis ir laisvinamasis Ziedas
5. Sukamasis laidas
P

6.

RIEDAI
Plauky tiesintuvas (16 mm skersmens)

7a. Gofravimo / tiesinimo znypliy gofravimo padéties plokstelés
7b. Gofravimo / tiesinimo znypliy tiesinimo padéties plokstelés

SAUGOS PATARIMAI

« Siekiant uztikrinti JGsy sauguma, Sis aparatas pagamintas laikantis taikomy standarty ir teisés
akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Aplinkos apsaugos direktyvy...).

+ «Naudojant aparatg jo dalys labai jkaista. Nesilieskite prie jy. Niekada neleiskite maitinimo laidui
liestis su jkaitusiomis aparato dalimis.

« Patikrinkite, ar Jasy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato. Bet kokia jungimo
klaida gali padaryti nepataisomos Zalos, kuriai netaikoma garantija.

-Siekiant papildomos apsaugos, rekomenduo-
jama j vonios elektros grandine jtraukti lieka-
mosios sroves jtaisg (RCD) su normine liekamaja
darbine srove, kuri nevirsija 30 mA. Patarimo
kreipkités j asmenj, diegiantj jranga.

» Taciau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jasy salyje galiojanciy standarty.

«JSPEJIMAS: perbrauktas vonios simbolis %
(ISO 7010-P026, 2011-05) ant prietaiso @‘
reiSkia, kad jo negalima naudoti 3alia

voniy, dusy, praustuvy ir kity talpy su vandeniu.
-Prietaisg naudojant vonioje, po naudojimo
batina i$ elektros lizdo iStraukti prietaiso kistuka,

nes buvimas arti vandens kelia pavojy net isjun-
gus prietaisa.

Kitos Salys, kuriose netaikomi ES reglamentai:

- Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés arba pro-
tinés galimybés yra ribotos, taip pat asmenims, neturintiems atitinkamos patirties arba Ziniy,
iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi asmenys uztikrina tinkama priezitrg arba jie i3
anksto gauna instrukcijas dél io aparato naudojimo. Vaikai turi bati priziarimi, uztikrinant, kad
jie nezaisty su aparatu.

+ Nudegimo pavojus. Prietaisg laikykite mazameciams vaikams nepasiekiamoje vietoje, ypac nau-
dojimo metu ir kai prietaisas paliekamas atvésti.

+ Kai prietaisas yra prijungtas prie elektros maitinimo tinklo, niekada jo nepalikite be priezitros.

+ Visada prietaisa dékite ant stovo, o jei jo néra, dékite ant kars¢iui atsparaus ir stabilaus, bei lygaus
pavirsiaus.

Salys, kuriose taikomi ES reglamentai C €:

-Sj prietaisg gali naudoti 8 mety bei vyresnio
amziaus vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar
protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ir
Ziniy asmenys, jei jie priziarimi arba jiems paa-
iSkinama, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jie
supranta susijusius pavojus. Vaikams zaisti su
prietaisu negalima. Vaikai negali be prieziGros
valyti prietaiso arba atlikti jo technine priezitra.

« Jei maitinimo laidas pazeistas, gamintojas, centras, kuris yra jgaliotas atlikti priezitrg po par-
davimo, arba panasios kvalifikacijos asmenys jj turi pakeisti, kad nebaty pavojaus.

« Nenaudokite aparato ir kreipkités j centrg, jgaliota atlikti priezitra po pardavimo, jeigu aparatas
nukrito ir neveikia kaip paprastai.

« Aparatas turi bati iSjungtas is tinklo: pries jj valant ir atliekant priezitros darbus, sutrikus veikimui,
baigus jj naudoti.

+ Nenaudokite aparato, jei laidas pazeistas.

+ Nenardinkite jo j vandenj ir neplaukite net valydami.

+ Nelaikykite drégnomis rankomis.

« Nelaikykite uz jkaitusio korpuso, bet uz rankenos.

« eiSjunkite traukdami uz laido, bet istraukite kistuka i$ lizdo.

+ Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

« Nevalykite su Sveitimui skirtomis ar korozija sukelian¢iomis priemonémis.

» Nenaudokite esant Zemesnei nei 0 °C ir aukstesnei nei 35 °C temperatarai.

GARANTUJA

Jusy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.
Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

PRIES NAUDOJANTIS PIRMA KARTA

Kad isvengtuméte nudegimo rizikos, priedus prie prietaiso tvirtinkite tik tada, kai jis atvéses.
Prie$ sudédami priedus j déklg, leiskite jiems atvesti.

3a/ Tiesinimo Znypliy tvirtinimas ir nuémimas:

1. Uzdékite tiesinimo znyples ant rankenos (1 fig.).

2. Pasukite varzto zieda ant rankenos, kad priedas uzsifiksuoty (2 fig.).

Taip pat tvirtinkite visas kitas Znyples. Norédami nuimti priedg, atlikite veiksmus atvirkstine tvarka.

3b / Gofravimo znypliy / tiesintuvo tvirtinimas:

1. Uzdékite gofravimo znyples / tiesintuma ant rankenos (1 fig.).

2. Pasukite varzto Zieda ant rankenos, kad priedas uZsifiksuoty (2 fig.).

3. Laikydami gofravimo / tiesinimo Znyples uzdarytas, (4 fig.) nustatykite priedo gofravimo padétj,
kad galétuméte naudotis gofravimo plokstelémis (4a fig.), arba tiesinimo padétj (4b fig.), kad
galétuméte naudotis tiesinimo plokstelémis.

*ljungimas:

« Pritvirting prieda prie rankenos pastatykite aparata stabiliai ant jo kojelés ir ant lygaus pavirsiaus.

« |junkite aparata j tinklg ir nustatykite jungiklj j padétj 1. Uzsiziebia prijungimo prie tinklo indika-
torius ir priedas ima kaisti.(3 PAV)

« Palaukite kelias minutes, kol aparatas pasieks tinkama temperatdra (nuo 1 iki 3 min. ,kaitinamujy
znypliy” priedams; 6 min. banguotuvo ploksteléms).

NAUDOJIMAS
Plaukai turi bati is$ukuoti, $vards ir ISDZIOVINTI (vengiant juos paZeisti).

1 - KAITINAMOSIOS ZNYPLES

5PAV. - SMULKIOS GARBANOS

- Suformuokite 2 - 3 cm plocio sruoga.

Paspausdami sverta praskéskite znyples ir |kiskite plauky galiukus tarp Znypliy.

Paleiskite znyples, jos susispaus. Patikrinkite, ar plauky galiukai tinkamai apsivynioje Znyplése,
sruogos kryptimi.

Laikykite izoliuojamajj gala kita ranka.

Pasukite aparatg apvyniodami sruogg aplink prieda. Sukite sruoga savo galvos odos link, sau-
godamiesi, kad nenusidegintumote.

Palaikykite znyples ant plauky 10-15 sekundziy (jei pageidaujate tvirty garbany - ilgiau).
Atvyniokite Znyples iki pusés, po to atidarykite jas ir leiskite sruogai i3slysti.

- Kartokite operacija ir suformuokite naujas garbanas.

2 - GOFRAVIMO / GARBANOJIMO ZNYPLES

2a-PLAUKY BANGUOTUVAS 6a PAV - BANGUOTI PLAUKAI

- Suformuokite mazdaug 5 cm plocio sruogg, pradédami nuo plauky sakny.

- Nuspausdami svertg praskéskite Znyples ir padékite sruoga tarp bangavimo ploksteliy.
- Palaikykite ploksteles uzspaustas mazdaug 10 sekundziy.

- Atleiskite ir vél teskite nuo paskutinés gautos bangelés.

2b - TIESINIMAS 6b PAV - ISTIESINTI PLAUKAI

- Jasy plaukai turi bati issukuoti ir iSdziovinti.

- Suformuokite mazdaug 5 cm plocio sruoga, pradédami nuo plauky sakny.

- Nuspausdami svertg praskéskite znyples ir padékite sruoga tarp tiesinimo ploksteliy.
- Létai slinkite aparatu nuo plauky Sakny iki galiuky.

PRIEZIURA

« Atjunkite aparata ir palikite ant atramos kol atveés.
« Prieda valykite, kai jis pilnai atves. ISvalykite kotg Svelniu drégnu skuduréliu.
+ Niekuomet nepilkite j kotg vandens ar bet kokio kito skyscio.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!

@ Jasy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines zaliavas arba
perdirbti.

< Nuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra, j jgaliota priezitros centra, kad
aparatas baty perdirbtas.

mmmmm  Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir misy svetainéje
www.rowenta.com

Pirms lieto3anas rapigi izlasiet lietosanas instrukciju,
ka ari drosibas noteikumus.

VISPARIGAIS APRAKSTS

Rokturis

Slédzis: atslégts/ieslégts (0-1)

Sprieguma signalizacijas lampina

Papildu piederumu blokésanas un atbrivosanas gredzens
Rotéjoss barosanas vads

PAPILDU PIEDERUMI

6. Lokskéres (diametrs 16 mm)

7a. Divpoziciju gofrésanas plaksnes matu cirtosanai/taisnosanai
7b. Divpoziciju taisnosanas plaksnes matu cirtosanai/taisnosanai

uAwN =

DROSIBAS NOTEIKUMI

« Jasu drosibai sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem (zemsprieguma direktiva,
elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide...).

+ lzmantosanas laika aparata piederumi klast loti karsti. Izvairieties no to saskares ar adu.
Parliecinieties, lai barosanas kabelis nekad neatrastos kontakta ar karstam aparata dalam.

« Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst Jisu aparata parametriem. Jebkura nepa-
reiza pieslégsana var izraisit neatgriezeniskus bojajumus, kurus garantija nesedz.

-Papildu aizsardzibai elektriskaja kede, kas ap-
gada vannas istabu, ieteicams uzstadit pal-
iekosas stravas ierici (RCD), kuras paliekosas
darbibas strava neparsniedz 30 mA. Paludziet
uzstaditaja padomu.

« lerices uzstadisana un izmanto3ana javeic saskana ar Jusu valsti spéka eso3ajiem standartiem.
-BRIDINAJUMS! Parsvitrotas vannas sim- %
bols (ISO 7010-P026 (2011-05)) uz ierices %

nozimé to, ka $o ierici nedrikst izmantot
vannas, dusas, baseina vai citu Gdeni saturosu
tvertnu tuvuma.
-Ja ierice tiek izmantota vannas istaba, pec li-
etoSanas atvienojiet to no stravas, jo udens tu-

vums rada briesmas, pat ja ierice ir izslégta.

Attiecas uz valstim, kuras nav spéka Eiropas drosibas standarti:

. So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru fiziskas, sensoras vai
garigas spéjas ir ierobezotas, vai personam, kuram trakst pieredzes vai zinasanu, iznemot gadi-
jumus, kad par vinu drosibu atbildiga persona ierices izmantosanas laika is personas uzrauga
vai ir sniegusi informaciju par ierices izmantosanu. Pieskatiet bérnus un parliecinieties, ka tie
nespéléjas ar aparatu.

« Apdedzinasanas draudi. Uzglabat ierici bérniem nepieejama vietd, jo Tpasi tas lietosanas un at-
dzesésanas laika.

« Nekad neatstat ierici bez uzraudzibas, kad ta pievienota barosanas avotam.

« Vienmér novietot ierici uz karstumizturigas, stabilas un lidzenas virsmas kopa ar paliktni, ja tads
ir ieklauts komplektacija.

Attiecas uz valstim, kuras ir spéka Eiropas drosibas standarti C € :

-So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un
cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai
garigam spéejam, ka ari tadi, kam trukst pieredzes
un zinasanu, ja vien vini darbojas kadas citas, par
vinu drosibu atbildigas personas uzraudziba vai
ir sanémusi noradijumus attieciba uz to, ka 3o
ierici drosi lietot, un apzinas ar to saistitos riskus.
Berni ar So ierici nedrikst spéléties, ka ari bez uz-
raudzibas veikt tas tirisanu un apkopi.

-Ja barosanas vads ir bojats, tas jaaizvieto razota-
jam, garantijas apkalpo$anas servisam vai per-
sonai ar lidzigu kvalifikaciju, lai izvairitos no
iespéjamam briesmam.

- Neizmantojiet aparatu un sazinieties ar autorizéto apkopes servisu, ja: Jasu ierice ir nokritusi
zemé, ta darbojas ar traucéjumiem.

- Aparats jaizslédz: pirms tirisanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas gadijuma, tiklidz Jas
esat beidzis to lietot.

« Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

- Nemérciet Gden vai nelieciet zem tekosa tdens pat tirisanas nolaka.

« Neturiet to mitras rokas.

« Neturiet aiz korpusa, kas ir karsts, bet aiz roktura.

- Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas.

« Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

« Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

« Nelietojiet to pie temperaturas, kas zemaka par 0°C un augstaka par 35 °C.

GARANTLJA

Sis aparats ir paredzéts lieto$anai tikai majas apstak|os. To nedrikst izmantot profesionalos nolakos.
Nepareizas izmanto3anas gadijuma garantija kllst par nederigu un spéka neesosu.

LIETOSANA

Izvietojiet visus piederumus uz aukstas iekartas, lai izvairitos no apdegumu riska.
Pirms piederumu ievietodanas komplekta tiem jalauj atdzist.

3a/ Lokskéru uzliksana un nonemsana:

1. levietojiet lokskéres rokturi (1. att.)

2. Pagrieziet blokésanas gredzenu, kas atrodas uz roktura, lai blokétu piederumu (2. att.)
Turpiniet tada pasa veida ar visam lokskérém. Lai atvienotu, izpildiet procediru apgriezta seciba.

3b / Matu cirtotaja/taisnotaja uzliksana:
1. Uzlieciet cirtotaju/taisnotaju rokturi (1. att.)
2. Pagrieziet blokésanas gredzenu, kas atrodas uz roktura, lai blokétu piederumu (2. att.)

3. Paturot matu cirtotaju/taisnotaju aizvérta stavokli, (4. att.) gofréto plaksnu izmantosanai ielieciet
piederumu pozicija “cirtot” (4.a att.), taisnojoso plaksnu izmantosanai ielieciet pozicija «taisnot»
(4.b att.)

*Pieslégsana:

« Péc papildu piederuma nostiprinasanas rokturi novietojiet aparatu stabili uz ta paliktna, kas atro-
das uz lidzenas virsmas.

« leslédziet aparatu, parbidot slédzi stavokli 1. Sprieguma indikatora lampina iedegas, un papildu
piederums sak silt. (3. ZIM.)

« Nogaidiet dazas minates, lidz aparats sasniedz vajadzigo temperataru (1 lidz 3 min “metaliskiem”
papildu piederumiem; 6 min - matu taisnosanas plaksnitém).

LIETOSANA
Matiem jabat izkemmétiem, tiriem un SAUSIEM (lai tos nebojatu).

1 - LOKSKERES

5. ZIM. - BLIVAS CIRTAS

Izveidojiet 2-3 cm platu matu Skipsnu.

- Uzspiezot uz sviras roktura, atveriet lokskéres un ievietojiet matu galus starp sviru un lokskéru
cilindru.

Lai lokséres aizvértu, atlaidiet sviras rokturi. Parbaudiet, vai matu gali ir uztiti pareizi cirtu virziena.
- Arotru roku turiet izoléto uzgali.

Lai matu Skipsnu uztitu uz papildu piederuma, grieziet aparatu. Matu skipsnu uztiniet virziena uz
galvas adas mataino dafu, uzmanoties, lai neapdedzinatos.

- Paturiet lokskéres $aja stavokli 10 Iidz 15 sekundes (ilgak blivakam cirtam).

Attiniet lokskéres lidz pusei un péc tam tas atveriet, faujot $kipsnai izslidét.

Jaunu cirtu veidosanai atkartojiet iepriekséjas operacijas.

2 - MATU CIRTOTAJS/TAISNOTAJS

2a - LOKSKERES MATU TAISNOSANAI  6a. ZIM. - GOFRETI MATI

- lzveidojiet aptuveni 5 cm platu matu $kipsnu, sakot no matu sakném.

- Uzspiezot uz sviras roktura, atveriet lokskéres un ievietojiet matu $kipsnu starp gofrésanas
plaksnitém.

- Apméram 10 sekundes turiet plaksnites saklauta stavokli.

- Atbrivojiet plaksnites un péc tam operacijas atkartojiet, sakot no pédéja iegtta vilna.

2b - MATU GLUDINATAJS 6b. ZIM. - GLUDI MATI

- Jasu matiem jabut izkemmétiem un sausiem.

- lzveidojiet aptuveni 5 cm platu matu $kipsnu, sakot no matu sakném.

- Uzspiezot uz sviras roktura, atveriet lokskéres un ievietojiet matu Skipsnu starp gludajam plaksnitém.
- Léni virziet aparatu no matu sakném uz to galiem.

APKOPE

- Atslédziet aparatu un |aujiet tam atdzist, novietojot uz atbalsta.

« Tiriet papildu piederumus péc to pilnigas atdzisanas. Noslaukiet rokturi ar mikstu samitrinatu
lupatinu.

« Nekad nepielaujiet Gdens vai jebkura cita Skidruma ieklasanu rokturi.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!

@ lerices razo$ana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkartoti vai otrreiz
parstradajami.
2 Nododiet ierici elektroieri¢u savak$anas punkta vai autorizéta servisa centra, lai
nodrosinatu tas parstradi.
s Sis instrukcijas ir pieejamas ari misu majas lapa

www.rowenta.com

Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy zapoznac sie z informacjami
dotyczacymi bezpieczerstwa uzytkowania urzadzenia

OPIS OGOLNY

1. Uchwyt

2. Przycisk wiaczania / wytaczania (0-1)

3. Kontrolka zasilania urzadzenia

4. Pierécieni blokowania -i odblokowania- akcesoriow
5. Przewdd obrotowy

Akcesoria

6. Lokowka (Srednica 16 mm)
7a. Karbownica

7b. Prostownica

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

- Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowiazujacych norm i przepiséw
(Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci elektromagnetycznej, normy
Srodowiskowe...).

« W czasie uzywania urzadzenia, jego akcesoria bardzo sie nagrzewaja. Unikaj kontaktu ze skora.
Dopilnuj, aby kabel zasilajacy nigdy nie dotykat nagrzanych czesci urzadzenia.

« Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu urzadzenia. Kazde
nieprawidtowe podtaczenie moze spowodowac nieodwracalne szkody, ktére nie sa pokryte
gwarancja.

«Wskazane jest dodatkowe zabezpieczenie in-
stalacji elektrycznej w tazience za pomoca
wyfacznika réznicowopradowego o czutosci nie
wiekszej niz 30 mA. O doktadne wskazéwki na-
lezy zwrdci¢ sie do elektryka.

« Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza by¢ zgodne z normami obowiazujacymi w Twoim kraju

«OSTRZEZENIE: Symbol przekreslonej %
wanny (SO 7010-P026 (2011-05) na (X

urzadzeniu oznacza, ze nie mozna go uzy-
wac w poblizu wanien, prysznicéw, umywalek i
innych zbiornikow zawierajacych wode.

«Jezeli korzystasz z urzadzenia w tazience, po
kazdym uzyciu pamietaj o odtaczeniu go od
zrodta zasilania. Ze wzgledu na bliskos¢ wody,
istnieje ryzyko porazenia pradem, nawet jezeli
urzadzenie jest wytgczone.

Dotyczy innych krajéow nie podlegajacych rozporzadzeniom europejskim:

+ Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci), ktérych zdolnosci fizy-
czne, sensoryczne lub umystowe sg ograniczone, ani przez osoby nie posiadajace odpowiedniego
doswiadczenia lub wiedzy, chyba Ze osoba odpowiedzialna za ich bepieczerstwo nadzoruje ich
czynnosci zwigzane z uzywaniem urzadzenia lub udzielita im wcze$niej wskazéwek dotyczacych
jego obstugi. Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie wykorzystywaty urzadzenia do zabawy.

« Ryzyko poparzen. Przechowuj urzadzenie poza zasiegiem matych dzieci, szczegélnie podczas
uzywania i chtodzenia.

« Gdy urzadzenie jest podtgczone do zasilania, nigdy nie pozostawiaj go bez nadzoru.

« Zawsze umieszczaj urzadzenie na podstawie, jesli taka jest, znajdujacej sie na stabilnej, ptaskiej,
zaroodpornej powierzchni.

Dotyczy krajow podlegajacych rozporzadzeniom europejskim C € :
-Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci

powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, czuciowych i umys-

towych oraz osoby nieposiadajgce stosownego
doswiadczenia lub wiedzy wytacznie pod nad-
zorem albo po otrzymaniu instrukcji dotycza-
cych bezpiecznego korzystania z urzadzenia.
Dzieci nie powinny wyko-rzystywac urzadzenia
do zabawy. Czyszczenie oraz czynnosci kon-
serwacyjne nie powinny by¢ przeprowadzane
przez dzieci bez nadzoru dorostych.

W razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego,
powinien on by¢ wymieniony u producenta,
w punkcie serwisowym lub przez osoby o
rownowaznych kwalifikacjach, w celu unikniecia
zagrozenia.

« Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Centrum Serwisowym, gdy: urzadzenie
upadto lub nie funkcjonuje prawidtowo.

« Urzadzenie powinno by¢ odtaczane od zrédta zasilania: przed myciem i konserwacja, w
przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakonczeniu jego uzywania.

- Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony

« Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wktadaj go pod biezaca wode, nawet w celu jego umycia.

« Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.

- Nie trzymaj urzadzenia za gorgcg obudowe, ale za uchwyt.

« Aby wytaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociggaj za kabel, ale za wtyczke.

- Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.

« Do mycia nie uzywaj produktéw szorujacych lub powodujacych korozje.

« Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0 °C i powyzej 35 °C.

GWARANCJA

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku domowego. Nie moze by¢ stosowane do
celéw profesjonalnych. Gwarancja traci waznos¢ w przypadku niewfasciwego uzytkowania urzadzenia.

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

Aby uniknac ryzyka poparzenia, nalezy mocowac akcesoria na nienagrzanym urzadzeniu.
Prosze schfodzi¢ akcesoria przed ich rozmieszczeniem w pojemniku.

3a/ Mocowanie i zdejmowanie karbownicy/prostownicy:

1. Umiesci¢ akcesorium na raczce (rys. 1).

2. 2.0brocic¢ piericier na raczce w celu zatrzasnigcia koncowki (rys. 2).

Nalezy wykonywac te same czynnosci przy montazu obu akcesoriach. Aby zdja¢ koricowke, nalezy
postepowac w odwrotnej kolejnosci.

3b / Mocowanie karbownicy/prostownicy

1. Umiesci¢ karbownicg/prostownice na raczce (rys. 1).

2. Obrdci¢ pierscien na raczce w celu zatrzasniecia koncowki (rys. 2).

3. Przy zamknietej karbownicy/prostownicy (Rys. 4) umies¢ koncéwke w pozycji ,fale” (crimp), aby
uzy¢ karbownicy (rys. 4a) lub w pozycji ,proste” (straight), aby uzyc¢ jej jako prostownicy (rys. 4b).

*Podlaczenie:

« Pozamocowaniu akcesoriéw na uchwycie, ustawi¢ stabilnie urzadzenie na podstawie, na ptaskiej
powierzchni.

« Podtaczy¢ urzadzenie i ustawi¢ wiacznik w pozycji 1. Kontrolka zasilania zapala sie i koncéwka
zaczyna nagrzewac sie. (Rys. 3)

« Odczekac¢ kilka minut do osiggniecia prawidtowej temperatury (1 do 3 min dla koncéwek meta-
lowych; 6 min dla ptytek zacisku).

OBStLUGA

Wiosy muszg by¢ rozczesane ¢zyste i SUCHE (aby zapobiec ich niszczeniu).

1-KONCOWKI DO UKLADANIA

Rys. 5 - Drobne loki

- Przygotowac kosmyk o szerokosci 2 do 3 cm.

Otworzy¢ zacisk naciskajac na dzwignie i wsunac¢ koricdwke wiosdéw miedzy rurke i zacisk.
Zwolni¢ zacisk, aby go zamkna¢. Sprawdzi¢, czy korncéwki sa prawidtowo nawiniete pod za-
ciskiem, w kierunku lokéw.

Przytrzymac koncowke izolowana w drugiej rece.

Obracac urzadzenie, aby nawing¢ kosmyk na koncéwce. Nawija¢ kosmyk w kierunku skory, zwra-
cajac uwage, aby nie oparzyc sie.

Chwy¢ wiosy na 10 — 15 sekund (dtuzej dla drobnych lokéw).

Odwing¢ kornicéwke do potowy, a nastepnie otworzy¢ zacisk, aby uwolni¢ kosmyk.

- Powtorzyc operacje przy tworzeniu nowych lokéw.

2 - KARBOWNICA/PROSTOWNICA

2a-ZACISK Fig 6a - Wtosy profilowane

- Utworzy¢ kosmyk o szerokosci okoto 5 cm, zaczynajac od nasady wiosdw.

- Otworzy¢ zacisk naciskajac na dzwignie i wsung¢ kosmyk miedzy ptytki profilujace.
- Przytrzymac ptytki zamkniete przez okoto 10 sekund.

- Zwolnic i ustawi¢ na ostatnim uzyskanym zatamaniu.

2b - PROSTOWANIE Fig 6b - Proste wlosy

- Wiosy musza by¢ rozczesane i suche.

- Utworzy¢ kosmyk o szerokosci okoto 5 cm, zaczynajac od nasady wioséw.

- Otworzy¢ zacisk naciskajgc na dzwignie i wsung¢ kosmyk miedzy ptytki prostujace.
- Przesuwac urzadzenie powoli od nasady wtoséw w kierunku korcowek.

KONSERWACJA

« Odtaczyc zasilanie urzadzenia i pozostawic do schfodzenia na podstawce.
« Czyscic¢ akcesoria kiedy sg catkowicie schtodzone. Przetrze¢ uchwyt miekka wilgotng $ciereczka.
« Nigdy nie wlewa¢ wody i innych ptynéw do uchwytu.

BIERZEMY CZYNNY UDZIAt W OCHRONIE SRODOWISKA!

(@ Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢ poddane
ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.

dw tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiérki. Nie nalezy go
umieszczac z innymi odpadami komunalnymi.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej:
www.rowenta.com

Pfed pouzitim je nutné dikladné se seznamit s
bezpecnostnimi pokyny

OBECNY POPIS

Rukojet

Spinac zapnout / vypnout (0-1)

Svételna kontrolka svitici, kdyz je pfistroj pod napétim
Krouzek pro blokovani -a odblokovani- pfislusenstvi
Otoc¢na sndra

AW N =

Ptislusenstvi

6.  Stylingova kulma (prlimér 16mm)

7a. Kulma/zehli¢ka na vlasy poloha krimpovaci desticky
7b. Kulma/zehli¢ka na vlasy poloha narovnavaci desticky

BEZPECNOSTNIi RADY

« V zdjmu vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi normami a predpisy (smérnice
o nizkém napéti, elektromagnetické kompatibilité, Zivotnim prostredi...).

« Béhem pouzivani je pfislusenstvi pfistroje velice horké. Vyvarujte se jeho styku s pokozkou. Dbe-
jte, aby se elektrickd napéjeci sntira nikdy nedotykala horkych casti pfistroje.

- Presvédcte se, zda napéti vasi elektrické instalace odpovida napéti vaseho pfistroje. Pfi jakém-
koli chybném pfipojeni k siti mGze dojit k nevratnému poskozeni pfistroje, které nebude kryto
zarukou.

+V zajmu dalsi ochrany doporucujeme instalovat
do elektrického obvodu k napajeni koupelny
zafizeni pro zbytkovy proud s nominalnim zbyt-
kovym provoznim proudem nizSim nez 30 mA.
Instalaci konzultujte s elektrikarem.

- Instalace vaseho piistroje musi nicméné spliiovat podminky norem platnych ve vasi zemi.
-VAROVANI: Symbol ptekfizené vany (ISO %
7010-P026 (2011-05) na pfistroji znamen3, @‘
Ze tento pfistroj nepouzivejte v blizkosti
van, sprch, umyvadel nebo jinych nadob s
vodou.

- Pouzivate-li spotiebic v koupelné, po pouziti jej
neprodlené vypojte ze zasuvky, protoze blizkost
vody predstavuje nebezpedi i v pfipadé, Ze je
spotrebic vypnuty.

V piipadé zemi nepodléhajicich evropskym predpisiim:

Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby ho pouzivaly osoby (v¢etné déti), jejichz fyzické, smyslové
nebo dusevni schopnosti jsou snizené, nebo osoby bez patfi¢nych zkusenosti nebo znalosti,
pokud na né nedohlizi osoba odpovédna za jejich bezpecnost nebo pokud je tato osoba predem
nepoucila o tom, jak se pfistroj pouziva. Na déti je tfeba dohlizet, aby si s pfistrojem nehraly.
Riziko popaleni. Pfistroj udrzujte mimo dosah malych déti, zejména béhem pouzivani a ochla-
zovani.

Nikdy nenechavejte pfistroj bez dozoru, pokud je pfipojen k pfivodu energie.

Pristroj spolu s pfipadnym stojanem pokladejte na tepelné odolny, stabilni a rovny povrch.

Pro zemé podléhajici evropskym piedpisiim

«Tento spotiebi¢ smi byt pouzivan détmi ve
véku od 8 let, stejné jako osobami se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schop-
nostmi nebo bez zkusenosti a znalosti, pokud
jsou pod dohledem nebo byly instruovany o
bezpecném pouziti spotiebice a chapou rizika, k
nimz muaze dojit. Déti si se spotfebicem nesméji
hrat. Cisténi a uzivatelskou udrzbu nesmi
provadét déti bez dozoru.

-V pripadé, Ze je napajeci $fildra poskozena, ne-
chte ji z bezpecnostnich divod vymeénit u
vyrobce, v autorizované zarucni a pozarucni

-opravné, pfipadné opravu svéite osobé s

-odpovidajici kvalifikaci.

- Pristroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stfedisko, pokud:
- pristroj spadl na zem

- pfistroj fadné nefunguje.

« Pristroj musi byt odpojen:

pred jeho ¢isténim a udrzbou,

- v pfipadé jeho nespravného fungovani,

a jakmile jste jej prestali pouzivat.

- Pristroj nepouzivejte, je-li poskozeny elektricky napajeci kabel

« Pristroj neponotujte do vody (ani pfi jeho cisténi)

« Pristroj nedrzte vihkyma rukama.

- Nedrzte jej za télo pfistroje, které je horké, ale za rukojet

« Pfi odpojovéni ze sité netahejte za pfivodni $niru, ale za zastrcku.

+ Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

« K isténi nepouzivejte brusné prostiedky nebo prostiedky, které mohou zpsobit korozi.
- Pristroj nepoutzivejte pfi teplotach nizsich nez 0°C a vyssich nez 35°C.

‘EEBIBB@BIIIII[T]E

ZARUKA
Tento pfistroj je uréen vyhradné pro pouziti v domécnosti. Pfistroj neni ur¢en k pouzivani v
komercnich provozech. V piipadé nespravného pouziti pristroje zanika zaruka.

SPUSTENI

Veskeré nastavce nasazujte na studeny pfistroj, pfedejdete tak riziku popaleni. Nechte pfislusenstvi
vychladnout nez je uklidite do obalu.

3a/Nasazeni a sundani desticek:

1. Umistéte desticky do rukojeti (Obr. 1).

2. 2.0tocte uzamykacim koleckem umisténym na rukojeti a zablokujte nastavec (Obr. 2).
Postupujte stejnym zplsobem u viech ostatnich desticek. Pro sundani postupujte obracené.

3b / Nasazeni kulmy/zehlicky na vlasy

1. Umistéte kulmu/Zehli¢ku na vlasy do rukojeti (Obr. 1)

2. Otocte uzamykacim koleckem umisténym na rukojeti a zablokujte néstavec (Obr. 2).

3. Nechte kulmu/Zehli¢ku v uzaviené poloze, (Obr. 4) nasadte nastavec na pozici “crimp” pro pouziti
krepovacich desticek (obr. 4a) nebo na pozici “straight” (obr. 4b) pro pouziti narovnavacich des-
ticek

*Zapojeni:

« Poté, co jste prislusenstvi upevnili na rukojet, umistéte pfistroj stabilné do stojanu a postavte

jej na rovnou plochu.

« Zapojte pfistroj do sité a spina¢ nastavte na 1. Svételna kontrolka indikujici, Ze je pfistroj pod

napétim, se rozsviti a pfislusenstvi se za¢ne zahfivat. (Obr. 3)

+ Vyckejte nékolik minut, az pfistroj dosdhne spravné teploty (to jsou 1 az 3 minuty pro pfislusen-

stvi “zehliciho” typu a 6 minut pro krimpovaci desticky).

POUZITi
Vlasy museji byt dobie roz¢eséany, ¢isté a SUCHE (aby nebyly poniceny).

1- KULMY

Obr.5 - Kulma na tésné kudrny

- Utvorte pramen vlast o Sifce mezi 2 az 3 cm.

Oteviete klesté stisknutim packy a vsunte konecky vlasi mezi kulmu a klesté.

Uvolnéte klesté, které se zaviou. Pfesvédcte se, ze konce vlasll jsou spravné navinuty pod
klestémi, ve sméru kudrny.

Otacejte pristrojem, abyste pramen vlast obtocili kolem pfislusenstvi. Natacejte kadef dale
smérem k vlasové pokoZce a davejte pozor, abyste se nespalili.

- Zehli¢ku ponechte na jednom misté 10 az 15 vtefin (déle pro tésnéjsi kadere).

Otécejte kulmou nazpét asi do pullky a potom oteviete klesté a nechte kadef vyklouznout.
Opakujte postup, abyste vytvofili dalsi kudrny.

2 - KULMA/ZEHLICKA

2a - KRIMPOVACI KLESTE Obr. 6a - Vlasy typu afro

- Utvorte pramen vlasti o délce asi 5 cm, pficemz za¢néte od kofink vlasu.

- Otevrete klesté stisknutim packy a vsunte konecky vlast mezi formovaci desticky.
- Drze desticky ve stisknuté poloze po dobu asi 10 vtefin.

- Uvolnéte klesté a pokracujte tam, kde kon¢i posledni vytvorena vina.

2b - KRIMPOVACI KLESTE Obr. 6b - Vlasy typu afro

- Vase vlasy museji byt roz¢esané a suché.

- Utvorte pramen vlasti o délce asi 5 cm, pficemz za¢néte od kofink vlasu.

- Otevrete klesté stisknutim packy a vsunte konecky vlasd mezi vyhlazovaci desticky.
- Pomalu klouzejte pristrojem od kofinkd vlast smérem ke koneckdm.

UDRZBA
- Pristroj odpojte od sité a nechte jej na stojanku vychladnout.
- Cistéte pislusenstvi jen za situace, kdy je zcela chladné. Cistéte télo pfistroje vyhradné s pouzitim

kusu vihké a mékké tkaniny.
« Nikdy nelijte do téla pfistroje vodu nebo jakoukoliv jinou kapalinu.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!

(D vas pristroj obsahuje ¢etné materialy, které Ize zhodnocovat nebo recyklovat.
2 Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stedisku, kde
s nim bude naloZeno odpovidajicim zpdsobem.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach
www.rowenta.com

Pfed pouZitim je nutné dokladne sa zoznamit’ s
s bezpec¢nostnymi podmienkami

K]

OBECNY POPIS

1. Rukovat

2. Vypinac zapnut/vypnut (0-1)

3. Svetelna kontrolka informujuca o zapojeni pristroja
4. Kruzok na blokovanie a odblokovanie prislusenstva

5. Otoc¢nd snura
PRiSLUSENSTVO
6.  Stylingova kulma (s priemerom 16 mm)

7a. dosticky kulmy/krepovaca na krepovanie vlasov
7b. dosticky kulmy/narovnavaca na narovnavanie vlasov

BEZPECNOSTNE RADY

+ Aby bola zabezpecena vasa bezpecnost, tento pristroj zodpoveda platnym normam a predpi-
som (smerniciam o nizkom napéti, o elektromagnetickej kompatibilite, o Zivotnom prostredi...)

« Pripouzivani sa prislusenstvo pristroja velmi zohrieva. Dbajte na to, aby sa nedostalo do kontaktu
s pokozkou. Ubezpecte sa, aby sa napéjaci kabel nikdy nedotyka teplych casti pristroja.

« Skontrolujte, ¢i napatie vasej elektrickej instalacie zodpoveda napatiu vasho pristroja. Akékolvek
nespravne zapojenie moze spdsobit nendvratné skody, na ktoré sa zaruka nevztahuje.

« Ako dodato¢nu ochranu vam odporucame inst-
alovat do elektrickej siete napajajucej kipelfu
zvyskové prudové zariadenie (RCD), ktoré znizuje
zvyskovy prevadzkovy prud na maximalne 30
mA. Poziadajte o radu svojho elektrikara.

« Instalacia pristroja a jeho pouzivanie musia byt v silade s normami platnymi vo vasom state.

«VAROVANIE: Symbol preciarknutej vane @
S

(ISO 7010-P026 (2011-05) na pristroji zna-
mena, ze tento pristroj nepouzivajte v bliz-

kosti vani, spfch, umyvadiel alebo inych nadob
s vodou.

-Ked zariadenie pouzivate v kupelni, po pouziti
ho odpojte z elektrickej siete, kedze blizkost
vody predstavuje riziko aj vtedy, ked' je zariad-
enie vypnuté.

Pre krajiny nepodliehajice eurépskym nariadeniam:

« Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju znizenu fyzicky, senzoricku alebo
mentélnu schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju dostatato¢né skdsenosti alebo vedomosti, s
vynimkou pripadov, ked'im pri tom poméha osoba zodpovedna za ich bezpe¢nost, dozor alebo
osoba, ktord ich vopred pouci o pouzivani tohto pristroja. Je vhodné dohliadat na deti, aby ste si
boli isti, Ze sa s tymto pristrojom nehraju.

« Nebezpecenstvo popdlenia. Spotrebi¢ drzte mimo dosah malych deti, najma pocas pouzivania
a chladnutia.

+ Ked'je spotrebic¢ pripojeny k zdroju napajania, nikdy ho nenechavajte bez dozoru.

« Spotrebi¢ umiestnite vzdy na stojan, ak nie je k dispozicii, na tepelne odolny a stabilny rovny
povrch.

Pre krajiny podliehajiice eurépskym nariadeniam CE.

-Toto zariadenie mé6ze byt pouzivané detmi od
veku 8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami,
alebo osobami s nedostatkom skusenosti a
vedomosti, ak su pod dohladom alebo boli
oboznamené s bezpecnym pouzitim tohto
zariadenia a rozumeju moznym rizikam. Deti si
so spotrebi¢com nesmu hrat. Cistenie a pouzi-
vatelsku udrzbu nesmu vykonavat deti bez do-
zoru.

Ak je napdjaci kabel poskodeny, je potrebné,
aby ho vymenil vyrobca, jeho zdkaznicky servis
alebo osoby s podobnou kvalifikdciou, aby sa
predislo nebezpeclenstvu.

« Pristroj nepouzivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak : pristroj spadol, ak
normalne nefunguje.

« Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred ¢istenim a udrzbou, v pripade, ze dojde k
prevadzkovym porucham a ked'ste ho prestali pouzivat.

« Pristroj nepouzivajte, ak je poskodeny napajaci kdbel.

+ Nepondrajte ho do vody, ani ak by ste ho chceli ocistit.

+ Nechytajte ho vihkymi rukami.

« Pristroj nechytajte za teplu cast, ale za rukovat.

« Pri odpéjani z elektrickej siete netahajte za napéjaci kabel, ale za zastrcku.

+ Nepouzivajte elektricki predlzovaciu $nuru.

+ Necistite ho drsnymi ani koréznymi prostriedkami.

+ Nepouzivajte ho v pripade, Ze teplota v interiéri klesla pod 0 °C alebo vystupila nad 35 °C.

ZARUKA
Vas susic na vlasy automaticky vysiela negativne iony, ktoré znizuju staticku elektrinu. Vase vlasy
Ziaria a I'ahko sa roz¢esavaju.

PRED PRVYM POUZITIM

Aby ste predisli nebezpecenstvu popalenia, pripevnite prislusenstvo iba k studenému spotrebicu.

3a/Nasadenie a odobratie dosticiek:
1. Zehli¢ky nasadte na rukovat (Obr. 1)
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RU B 3aBucumoctu ot mogenu / UK 3anexHo Big mogeni / ET Vastavalt mudelitele / LT Pagal modelius /
LV Atkariba no modela / PL Zaleznie od modelu / CS podle modelu / SK podla modelu /
HU modelltél fiiggéen / BG B 3aBncumoct ot mogena / RO In functie de model / SL glede na model /
SRy 3aBricHocTn o Mogena / HR ovisno o modelu / BS zavisno od modela




2. Otocenim oto¢ného kruzku umiestneného na rukovati uzamknite prislusenstvo (Obr. 2)
Pouzite rovnaky postup pre vsetky dosticky. Pre odnimanie postupujte obratene.

3b / Nasadenie kulmy/narovnavaca:

1. Kulmu/narovnavac nasadte na rukovat (Obr. 1)

2. Otocenim otocného kruzku umiestneného na rukovati uzamknite prislusenstvo (Obr. 2)

3. Ked su kulma/narovnavac zatvorené, (Obr. 4) nastavte prislusenstvo do polohy ,krepovanie”, ak
chcete pouzit dosticky na krepovanie (Obr. 4a) alebo do polohy ,rovné” (Obr. 4b), ak chcete pouzit
dosticky na narovnavanie.

*Zapojenie:

« Po pripevneni prislusenstva na rukovat poloZte pristroj stabilne na stojan, ktory stoji na rovnom
povrchu.

« Pristroj zapojte a vypina¢ nastavte do polohy I. Svetelnd kontrolka informujuca o prevadzke
pristroja sa rozsvieti a prislusenstvo sa za¢ina zahrievat.

+ Vyckajte niekolko minut, az pokym pristroj nedosiahne spravnu teplotu (1 az 3 minuty pre
prisludenstvo typu ,zehlicka”; 6 minut pre krepovacie dosticky).

POUZIVANIE

Vlasy musia byt rozéesang, ¢isté a SUCHE (inak vlasy zniéite).

1 - VLASOVE ZEHLICKY

OBR. 6.TESNE KADERE

Utvorte pramienok vlasov o dizke 2 az 3 centimetre.

- Otvorte klieste stlacenim péaky a koncek vlasov vloZzte medzi rarku a klieste.

Uvolnite klieste a opat zatvorte. Overte si, Ze sa konc¢eky dobre navinuli pod kliestami v smere
kadere.

- Druhou rukou pridrzte izola¢ny nastavec.

Otacajte pristrojom, aby sa pramienok navinul okolo prislusenstva. Navijajte pramienok postu-
pujuc hore smerom ku koZi na hlave a davajte si pozor, nech sa nespdlite.

- Nechajte zehlicku na mieste na 10 az 15 sekdnd (dlhsie pre tesné kucery).

Odvirite zehli¢ku napoly a potom otvorte klieite, aby pramienok vykizol.

Opakujte celd akciu, ked chcete vytvorit dalSie kadere.

2 - KULMA/NAROVNAVAC

2a - KREPOVANIE Obr. 6a - FORMOVANE VLASY

- Utvorte pramienok vlasov o dlzke asi 5 cm zacinajtic od korienkov vlasov.

- Otvorte klieste stlacenim pédky a pramienok vlasov vlozte medzi formovacie dosticky.
- Pridrzte dosticky v zatvorenej polohe asi 10 sekund.

- Uvolnite a potom pokracujte od poslednej utvorenej viny.

2b - VYHLADZOVAC Obr. 6b - VYHLADENE VLASY

- Vase vlasy musia byt roz¢esané a suché.

- Utvorte pramienok vlasov o dizke asi 5 cm zacinajlc od vlasovych korienkov.

- Otvorte klieste stlacenim péky a pramienok vlasov vlozte medzi vyhladzovacie dosticky.
- Pristroj nechajte pomaly kizat od korienkov ku kon¢ekom vlasov.

UDRZBA
« Pristroj odpojte od siete a nechajte ho na stojane vychladnut.

« Prislusenstvo (istite, az ked bude celkom chladné. Rukovat cistite makkou vihkou handrickou.
« Do rukovite nikdy nevlievajte vodu ani akukolvek ini kvapalinu.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

( Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelnych alebo recyklovatelnych materialov.
2 Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba, tak autorizovanému
servisnému stredisku, ktoré zabezpeci jeho likvidaciu.

Tieto instrukcie st dostupné aj na nasich webstrankach
www.rowenta.com

Hasznalat el6tt, kérjik,
olvassa el a biztonsagi eléirasokat

hy

ALTALANOS LEIRAS

1. Fogantyu

2. Be-/kikapcsolo gomb (1-0)

3. Akésziilék bekapcsolasat jelzé lampa

4. Atartozékok rogzitésére és kioldasara szolgalo gy(irti
5. Elforgathaté kébel

TARTOZEKOK

6. Hajvasald (16mm-es 4tmérd)
7a. Kreppelé/egyenesitd lemezek kreppelé pozicidban
7b. Kreppelé/egyenesitd lemezek egyenesité pozicidban

BIZTONSAGI TANACSOK

« Az On biztonsaga érdekében ez a késziilék megfelel a hatalyos szabvanyoknak és szabalyozasok-
nak (kisfesziltségre, elektromagneses kompatibilitasra, kornyezetvédelemre stb. vonatkozo
iranyelvek).

« Hasznalat soran a készulék tartozékai felforrosodnak. Keriilje a bérrel valé érintkezést. Mindig
bizonyosodjon

« meg arrol, hogy a tdpkabel ne érintkezzen a késziilék meleg részeivel.

« Ellendrizze, hogy elektromos hélézatanak fesziltsége megegyezik a késztlék tapfesziltségével.
Minden csatlakoztatasi hiba javithatatlan karokat okozhat, amelyeket a garancia nem fed.

«A fokozott biztonsag érdekében javasoljuk,
hogy szereltessen be flird6szobajaba 30 mA-t
meg nem haladé RCD aramkort. Tovabbi in-
formaciéért forduljon szerel6hoz.

« Akésziilék beszerelése és hasznalata eleget kell tegyen az orszagéban hatalyos szabvanyoknak.

-FIGYELMEZTETES: Az 4&thuzott kad %
szimbolum (ISO 7010-P026 (2011-05)) a %
késziiléken azt jelenti, hogy nem haszndlja
a készuléket furdékadak, zuhanyzék, mosdék-
agylok vagy egyéb, vizet tartalmazé tartalyok
kdzelében.

«Ha a készuléket flirdészobaban hasznalja,
hasznalat utan huzza ki, mivel a viz kozelsége
még akkor is veszélyt jelent, ha a késziilék ki van
kapcsolva.

Az Eurdpai Unio szabalyozasa ala nem tartozo orszagoknak:

« Tilos a készllék hasznalata olyan személyek altal (beleértve a gyerekeket is), akiknek fizikai,
érzékelési vagy szellemi képességeik korldtozottak, valamint olyan személyek altal, akik nem ren-
delkeznek a késziilék haszndlatara vonatkozé gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képeznek
azok a személyek, akik egy, a biztonsagukért felelés személy altal vannak felligyelve, vagy akikkel
ez a személy el6zetesen ismertette a késziilék hasznalatara vonatkoz6 utasitasokat. Ajanlott a
gyerekek felligyelete, annak érdekében, hogy ne jatsszanak a készilékkel.

« Egésveszély. A késziiléket tartsa tavol kisgyermekektdl, elsésorban hasznalat és leh(ilés kézben.

+ Miutan a késziiléket az dramellatashoz csatlakoztatta, soha ne hagyja felligyelet nélkal.

+ Akésziléket, ha van, mindig az allvanyra helyezze, és h6alld, stabil feltletre.

Az Eurdpai Unié szabalyozasa ala tartozo orszagok esetében :

A késziiléket 8 év feletti gyermekek és csok-
kentett fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességekkel rendelkezd, illetve gyakorlat és
tudas nélkili személyek csak felligyelet mellett,
illetve akkor hasznalhatjak, ha utmutatast kaptak
a készulék biztonsagos hasznalatarol és megis-
merték a veluk jaro veszélyeket. A gyerekek soha
ne jatssznak a készulékkel! A gyerekek felligyelet
nélkul soha ne végezzenek takaritast vagy kar-
bantartast a készuléken!

Abban az esetben, ha a tapkabel megsériilt, ezt a
gyartonak, az tigyfélszolgalat alkalmazottjanak,
vagy egy hasonlé képzettségl szakembernek
kell kicserélnie, minden veszély elkerilése
érdekében.

+ A kovetkezd esetekben ne hasznélja a készuléket, és vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos sze-
rvizkdzponttal: a késziilék leesett, rendellenesen muikodik.

« Huzza ki a késziilék csatlakozédugaszat a kovetkezd esetekben: tisztitas és karbantartas elétt,
mikodési rendellenesség esetén, amint befejezte hasznalatat.

« Ne hasznalja a késziiléket, ha a tapkadbel megsériilt.

« Ne meritse vizbe és ne tartsa viz ald, még tisztitas esetén sem.

- Ne fogja meg nedves kézzel.

+ Ne a boritasanal (amely felmelegedhet), hanem a fogantyujanal fogva nyuljon a készulékhez.

. Aramtalanitaskor ne a kdbelnél fogva, hanem a dugasznal fogva huizza ki a késziiléket.

« Ne hasznaljon elektromos hosszabbitot.

« Ne tisztitsa surolé vagy maré hatasu termékekkel.

+ Ne hasznalja 0°C alatti vagy 35°C feletti hémérsékleteken.

GARANCIA

A késziilék kizarolag otthoni hasznélatra alkalmas. Nem hasznélhaté professzionalis célokra.
A garancia érvényét veszti nem megfelel6 hasznalat esetén.

AZ ELSO HASZNALAT ELOTT

Az égési sériilések elkeriilése érdekében csak akkor csatlakoztassa a kiegészitéket a késziilékhez,
ha lehdilt.

3a/ A hajvasalok felhelyezése és eltavolitasa:

1. Helyezze a hajvasalokat a fogantyura (1. abra).

2. Atartozék rogzitéséhez forditsa el a markolaton talalhato rogzitégydir(it (2.4bra)

Végezze el ugyanezt az eljarast a tobbi hajvasald esetén is. Az eltavolitdshoz forditott sorrendben
végezze el a fenti miveletet.

3b / A kreppel6/egyenesité felhelyezése

1. Helyezze a kreppel6t/egyenesitét a fogantyura (1. abra).

2. Atartozék rogzitéséhez forditsa el a markolaton taldlhaté rogzitégydirdit (2. dbra)

3. Tartsa lezérva a kreppel6t/egyenesitét, (4. abra) allitsa a tartozékot “crimp” pozicidra a kreppeld
lemezek hasznélatahoz (4a. dbra) vagy a “straight” pozicioba (4b. abra) az egyenesit6 lemezek
hasznalatdhoz.

*Csatlakoztatas:

« Miutdn a tartozékot felfogatta a fogantyura, a késziléket helyezze egy olyan sima felliletre, ame-
lyen stabilan all a tartélaban.

« Csatlakoztassa a készlléket és a kapcsolot helyezze az 1-esre. A bekapcsolést jelz6 lampa felgyul-
lad, és a tartozék melegedni kezd. (3. dbra).

« Varjon néhany percet, hogy a késziilék elérje az izemhomérsékletét (1 - 3 perc a ,hajsiitd” tarto-
zékai esetén; 6 perc a hajformazoé lapok esetén).

HASZNALAT

A haj legyen tiszta, széraz és kifésult (a hajtincsek megrongalodasanak elkertilése érdekében).

1-HAJSUTOVASAK

6. ABRA - CSAVART HAJFURTOK

Alakitson ki egy 2 - 3 cm szélességui hajtincset.

- Az emel6kar megnyomasaval nyissa ki a csipeszt, és csusztassa a hajszélak végét a csé és a
csipesz kozé.

A bezarédashoz, engedje el a csipeszt. Ellendrizze, hogy a hajtincs végei megfeleléen vannak-e
felcsavarva a csipesz ala, és hogy a hajfiirt kialakitdsanak iranyaban allnak-e.

Fogja a masik kezével a szigetelt véget.

A hajtincs tartozékra valé felcsavarasahoz, forgassa el a késziiléket. Csavarja fel a hajtincset a
fejbor felé haladva, vigyazva arra, hogy nehogy megégesse magat.

Tartsa 10-15 masodpercig egy helyben a hajvasalét (vastagabb tincsek esetén hosszabb ideig).
A hajtincs feléig gorgesse le a hajsttévasat, majd nyissa ki a csipeszt ahajtincs szabad kicstszasa
érdekében.

Az Gjabb hajflirtok kialakitasa érdekében, ismételje meg a miveletet.

2 - KREPPELO/EGYENESITO

2a- CSIPTETES 6a. ABRA - FORMAZOTT HAJ

- Afejbértdl kiindulva, alakitson ki egy hozzavetdleg 5 cm szélességi hajtincset.

- Az emelSkar megnyomasaval nyissa ki a csipeszt és helyezze a hajtincset a hajformazé lapok kozé.
- Hozzévetdleg 10 méasodpercen &t tartsa zarva a lapokat.

- Nyissa ki 6ket, majd folytassa a legutoljara kialakitott hullamtol.

2b - HAJSIMITO 6b. ABRA - SIMA HA)

- Kibontott és szaraz hajra haszndlja.

- Afejbértél kiindulva, alakitson ki egy hozzavetdleg 5 cm szélességu hajtincset.

- Az emel6kar megnyomasaval nyissa ki a csipeszt és helyezze a hajtincset a hajsimité lapok kdzé.
- CsUsztassa lassan a késziiléket a fejbdr iranyabol a hajszalak vége felé.

KARBANTARTAS

- Huzza ki a késziilék haldzati csatlakozé dugaszat és hagyja kihdilni a tartéjan.

« A hasznalt tartozékot csak teljes lehUlése utan tisztitsa. A fogantyut egy puha, megnedvesitett
ronggyal térdlje le.

« Soha ne 6ntson vizet vagy barmilyen mas folyadékot a fogantyuba.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZTVEDELEMBEN!

@ Az On késziiléke szamos értékesithetd vagy Ujrahasznosithaté anyagot tartalmaz.
2 A megfelel6 kezelés végett, késziilékét adja le egy gyujtShelyen vagy, ennek
hianyaban, egy hivatalos szervizkzpontban.

Ezen utmutatasok weboldalunkon is elérheték:

www.rowenta.com

lMpoyeTeTe BHUMATENIHO UHCTPYKLMMTE 3a Moni3BaHe
1 yKasaHuATa 3a 6e30MnacHoOCT npean nbpeata ynotpeba.

OB O ONMMUCAHUE

PbKoxsaTka

Kniou BknioyeHo/un3kntousHo (0-1)

CBeT/IMHeH VHAMKATOP 3a NOCTaBAHe Ha ypeaa noj HanpexeHue
MpbCTeH 3a 3acTonopsaBaHe 1 3a 0CBOGOX/JaBaHe Ha NPUCTaBKUTe
BbpTALy ce 3axpaHBaLy Kaben

nuhwN =

MpucraBkn

6. Mawwa 3a Koca (16mm B AvameTbp)

7a. OnpynaTop/mpeca 3a 13npasaHe Ha KOCa NO3uLMA 33 OHAYNALMA NOYM

7b. OHpynaTop/npeca 3a 13npaBAHe Ha KOCa NO3ULMA 3a U3NPaBAHE Ha Koca oy

MNPEMNOPDBKU 3A BE3OMACHOCT

- 3aBalaTa 6e30nacHOCT TO31 ypen CbOTBETCTBA Ha CTaHAAPTUTE U Ha felcTBallaTta HOpmaTBHa
ypen6a (HnckosonToBa AvpeKTuBa, [InpekTrnBa 3a eneKTpoMarHuTHa CbBMeCTUMOCT, [inpekTrsa
3a Oorna3BaHe Ha OKOJIHaTa cpefa un ,qp.).

- lMpucraskuTte Ha ypena ce HarpasaT CUJIHO MO Bpeme Ha pa60Ta. M36arBaiiTe KOHTAKT C KOXaTa.
YBeperTe ce, Ye 3axpaHBaLMAT Kaben He ce Aonupa Jo ropewnTe 4actu Ha ypeaa.

- lNpoBsepeTe panu 3axpaHBaHETO Ha ypeaa OTroBopA Ha efekTpunyeckaTa BU mpexa. HenpasunHoto
3axpaHBaHe MOXKe Aia NPUYNHN HeO6paTVIMl/I nospeaun, KOUTo He ce NOKPMBAT OT rapaHuuATa.

«3a JonbaHWTENHA 3awnuTa, MOHTMpPAHETO
Ha YCTPOWCTBO 3a AudepeHumanHa 3awura
(Y[]3), KoeTo nMa HOMUHANEH OCTATbY€EH TOK,
HeHaasuwasaw 30 mA, ce npenopbyBa npu
eneKkTpo3axpaHBaHe Ha 6aHATa. KoHcynTupanTe
ce TeXHUK.

« WHcTanmpaHeTo Ha ypena n n3non3BaHeTo My TpHGBa [la OTroBapAT Ha feNcTBaluTe CTaHAapTH
BbB BalllaTa AbpXaBa.

« MPEAYMPEXOEHNE: CmBONBT 3agpackaHa %
BaHa (ISO 7010-P026 (2011-05) Ha ypepa @

O3HayaBa TO3M ypen fa He ce W3MOon3Ba
B 6N1M30CT 4O BaHW, AYLIOBE, MUBKM WA OPYIW
Cb10Be CbAbprKally Boaa.

«KoraTo ypenbT ce nsnonssa B 6aHA, Uskoyerte
ro OT KOHTAKTa Ha eNlekTpuyeckaTa Mpexa
cnepn ynotpeba, Tl KaTo 61M30CTTa C BoAa
npeacTaBnABa PUCK, JOPM aKo CaMUAT ypen e
N3KOYeH OT ByTOHa.

3a Apyru cTpaHu, KOUTO He ca NpeAMeT Ha perynauuuTe Ha EC:

« YpenbT He e NpefBuaeH Aa 6be M3non3BaH oT Nnua (BKMOUMTENHO OT eLa), YumnTo Gusmndecku,
CETUBHWU NN YMCTBEHU cnocobHoCcT ca OrpaHu4veHun, unn nmua 6e3 ONUT 1 3HaHWS OCBEH aKo
OTroBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT NnLie HabnofaBa v jaBa NPeABaPUTENHI YKa3aHKA OTHOCHO
nonseaHeTo Ha ypefa. Harnexpaiite felaTa, 3a fla ce yBepuTe, Ye He UrpanT C ypefa.

« OnacHocT oT u3rapsHe. [IpbxTe ypeaa Aaneuy oT Aela, 0co6eHO Mo Bpeme Ha ynotpeba 1 JoKaTo
ce oxnaaw.

« HuKora He ocTaBsaliTe ypeaa 6€3 HaA30p KOraTo e BKIIOUYEH B eNleKTpO3axpaHBaHeTo.

« BuHaru nocraBsAiTe ypefa CbC CTOMKaTa (aKo Ma TakaBa) BbPXy OrHeyrnopHa, CTabuiHa u paBHa
NOBBPXHOCT.

3a cTpaHu, KOUTO ce NpeAMeT Ha perynaynuTe Ha EC C E :

-To3u ypep moxe fa ce U3nonsea oT Aela Hajg
8 rogMHN N nNuua C orpaHNUYeHn Gusnyecku,
CEeTUBHM WAN YMCTBEHM CNOCOGHOCTW, UK
nuua 6e3 onuT 1 3HaHMA, aKO Ca MOCTaBEHMU
nod HabnwogeHne nnm 6bAaT MHCTPYKTUPAHU
3a 6e3onacHaTa My ynoTtpeba, n pasbupar
onacHocTtute. C ypefa He TpsabBa fa Cu UrpasT
peua. [a He ce M3BbPLWBA MOYUCTBAHE W
NoAApbXKKA OT Aela, ocTaBeHn 6e3 Haa3op.

« AKO 3axpaHBalmAT Kaben e nospeneH, 3a Aa
n3berHete BCAKAKBM PUCKOBE, TOM TpsibBa Aa
6bae CMeHeH OT NpPou3BOAUTENS, OT CepBU3a
3a rapaHLUMOHHO 06CNY»KBaHE UKW OT LA CbC
CXOAHa KBanudurkayms.

« He n3nonsgaiite ypeaa u ce cBbpxeTe C 0406peH CepBU3EH LIEHTBbP, B Clyyall Ye ypeabT e najan
1M He paboTu HopMasHo.

- YpepbT TpAbBa Aa 6be N3KNI0UeH OT 3aXpaHBaHeTo: MPeayn MoUYNCTBaHE 1 BCAKAKBY NONpaBKi/
noaApbXKKa, NPy HenpasuHa paboTa, BeAHara cej KaTo NpuKiounTe paboTa C Hero.

« He n3nonssaiite ypepa, ako kabenbT e nospeseH

« He noTansaiiTte n He muiiTe C BOAa AOPW NpK NOYNCTBAHE.

- He xBawaiite c MOKpY pbLie.

- He xBauyaiiTe 3a Kopnyca, KOWTO Ce HarpsABa, a 3a pbKKaTa.

- He gbpnatite 3axpaHBaLua kaben, a Wwencena, 3a Aa ro N3KlOUNTe OT MpeXKaTa.

- He usnonssante yabnxuren.

« He n3nonssaiiTe abpasnBHY UM KOPO3MBHM NpenapaTyi 3a NouncTBaHe.

- He usnonssante npu temnepatypa no-Hucka ot 0°C n no-sucoka ot 35°C.

FAPAHUMA

To3wu ypen e NnpefHasHaueH camo 3a AomallHa yrnotpeba. He e npefHasHaueH 3a npodecroHanHu
uenu. FapaHyuATa ce obescunnsa Npv HempaswiHa ynoTpeoba.

MPEAUN MbPBATA YNOTPEBA

3a fja n3berHeTe PUCK OT U3rapAHUS, MPUKPENANTE akcecoapuTe KbM ypeaa, CaMo KOraTo € XafgbK.

3a/MocTaBsAHe N NpemaxBaHe Ha MeTallHUTE HaKpalHUL:

1. TlocTaBeTe METaNHUTE HaKPaNHMLM Ha ApbXKKaTa (Dur. 1)

2. 2.3aBbpTeTe BUHTOBATA XaslKa, Pa3rosioxKeHa Ha ApbKKaTa, 3a Aa 3aknounTe akcecoapa (Our. 2)
CnepgaiiTe cbliata npoueaypa ¢ BCUYKM METANIHWT HaKpaiH1Lm. 3a Aa rv npemaxHeTe, cneasaite
obparHaTa npoueaypa.

3b / MocTraBAHe Ha oHAYyNaTopa/npecaTa 3a 3nNpaBAHe Ha Koca:

1. TocraBeTe oHAynaTopa/npecata 3a U3npasaHe Ha Koca Ha Apbxkata(dur. 1).

2. 3aBbpTeTe BMHTOBATa Xanka, Pa3rosnoxeHa Ha APbXKKaTa, 3a fla 3aKnouuTe akcecoapa (Qur. 2)

3. Karto gbpxute oHaynatopa/npecarta 3a uW3npaBAHe Ha koca 3aTBopenu, (Our. 4) HacTpoiite
aKcecoapa B No3muma “HakbapAHe”, 3a Aa W3non3eaTe NAouMTe 3a HakbapaHe (dur.da) nnu B
nonoxeHue “n3npaeaHe” (pur.4b), 3a fa n3non3Bate NoumMTe 3a U3NpaBAHe Ha KocaTa.

*BkniouBaHe Ha ypepa:

. Cnen KaTo ¢|/|Kcv|paTe npucTtaBkata KbM pbKOXBaTKaTa, noctaBeTe ypena CTa6I/II'IHO, BBbpPXY
cToliKaTa My BbPXy paBHa MOBbPXHOCT.

- Bkniouete ypeAa un nocrtaBeTe NnpekbCBaya B MOJIOXKeHUe 1. CBETAUHHUAT WHOWKATOp 3a
Hanpe)eHve ce CBeTBa N NMpucTaBKaTta 3arno4sa fa ce Harpssa. (¢I/II'. 3)

+ M34yakaTe HAKONMKO MUHYTW 3a MoCTMraHe Ha paboTHaTa Temnepatypa. (1 fo 3 MUH 3a
npucTaBKkaTa “maLa”’; 6 MUH 3a NPUCTaBKMTE Ha Npecara).

PABOTA CYPEOA
Kocata Tpsa6Ba aa 6bae paspecaHa, uncta n CYXA (3a aa Hest noBpegute).

1- MALLA 3A KbAPEHE

¢wr .6 - Mankun 6yknun

OTpenete KNYyp C LWMPOYMHA 2 A0 3 CM.

- OTBOpeTe WunKaTa, KaTo HaTMCHeTe JIOCTYETO 1 MoCTaBeTe Bbpxa Ha Knuypa Mexay LunuHabpa
1 WunKata.

MycHeTe wwmnkaTa Aa ce 3aTBOpPW. YBepeTe ce, Ye BbPXbT Ha KUuypa e HaBUT NPaBUIIHO NOA
LUMMKaTa, Mo MocoKa Ha xenaHata 6ykna.

[lpbxTe N30NMpaHnA HaKpaHKK C ApyraTa pbKa.

3aBbpTeTe ypefa, 3a fla HaB/eTe KocaTa OKOJO NpucTaBkaTa. HaBuiTe kuuypa, npuaBmKBanku
ypeAa KbM KOpeHa Ha KOCbMa, KaTo BHMMaBaTe [ja He ce usropure.

3aapbKTe npecaTa 3a Koca Ha MACTo 3a 10 1o 15 ceKyHAM (MO-AbAro 3a No-CTerHaTn Kbapuum).
Pa3BuiiTe MallaTa HanonoBMHa 1 OTBOpPeTe WMUMKaTa, 3a Aa ocBoboauTe Knuypa. [MosTopete
onepaumATa 3a opopmMAHE Ha HOBY OyK/N.

Po3moTaiiTe NOKOH B WMNUAX AO MOMOBWHU, MiCAA 40,0 BigKpuiTe wwmnui, wob nacmo
BUC/IN3HYJO 3 HUX.

- BuikoHaliTe Taki cami onepauii AnA yTBOPEHHSA iHLWNX TOKOHIB.

2-OHAYNATOP/NPECA 3A U3NPABAHE HA KbAPULIN

2a-MPECA ur. 6a - ToppupaHm Kocn

- OTaeneTe Knuyp Koca C WMPOYMHa OKOJIO 5 CM, KaTo 3arnoyHeTe OT KOpeHa Ha KocbMma.

- OTBOpeTe WMMNKaTa Ypes HaTUCKaHe Ha NOCTYETO U MOCTaBeTe Kuuypa mexay roppupalyure
NPUCTaBKu.

- 3appbXKTe pameHaTa Ha npecaTa 3aTBOpeHn okoso 10 cekyHau.

- OTBOpeTe npecata v NPOABIKETE MO K1Uypa OT nocsieAHaTa o6pasyBaHa BbiHa.

2b - 3AMTAXKOALLA NMPUCTABKA

- Kocara Tps6Ba fia 6bae cpecaHa 1 cyxa.

- OTAeneTe Knuyp Koca C LUMPOYMHA OKOO 5 CM, KaTo 3aroyHeTe OT KOpeHa Ha KocbMa.

- OTBOpETE LWMMKaTa, KaTo HaTMUCKaTe JIOCTYETO, N MOCTaBETE KUUypa MEXAy 3arnaxpalure
NPUCTaBKN.

- Mnb3raiiTe 6aBHO ypeda OT KOPeHa KbM Bbpxa Ha KoCbMa.

¢ur. 6b - 3arnageHu kocn

NOAALIPBHXKKA

 M3knioyBaiite ypefa OoT MpeXaTa 1 ro ocTaBalTe ia U3CTVHe BbpXy NocTaBKaTa.

« MouncTBanTe NPUCTaBKMUTE, KOraTo U3CTUHAT HaNbAHO. /36bpcBaiTe pbKoxBaTKaTa C neko
HaBJlaXKHeHa Kbpna.

+ He octaBaiiTe B ypefa fa NPOHWNKBa BOAa UK Apyra TEYHOCT.

OA YYACTBAME B OMNMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEJA!

(D YpennvT e nspaboTeH OT pasnMuHM MaTepuani, KOWTO MoraT Aia ce npefaaaT Ha
BTOPUYHI CYPOBVHU N fia Ce peLnKmnpar.

2 lMpepaiite ro B crieumaneH LEHTbP WAV, ako HAMA TakbB, B 0A06peH cepBus, 3a fia
6bae npepaboTeH.

BN Te3n VHCTPYKLMM MOraT ja 6bAaT HaMepPeHN CbLUO 1 Ha
HawuA ye6cantT www.rowenta.com

A se lua la cunostinta de consemnele de securitate inainte de folosire

DESCRIERE GENERAIA

1. Maner

2. Comutator pornit/oprit (0-1)

3. Lampa indicatoare de punere sub tensiune a aparatului
4. Inel de blocare si deblocare a accesoriilor

5. Cablurotativ

Accesorii

6. Ondulator (diametru 16 mm)

7a. Accesoriu ondulare/indreptare in pozitia ondulare
7b. Accesoriu ondulare/indreptare in pozitia indreptare

RECOMANDARI PENTRU SECURITATE

« Pentru siguranta dumneavoastrd, acest aparat este conform normelor si reglementérilor aplicabile
(directivele privind echipamentele de joasa tensiune, compatibilitatea electromagnetica, mediul
nconjurdtor, etc.).

« Accesoriile aparatului se incalzesc foarte tare in timpul utilizarii. Evitati contactul cu pielea. Asigu-
rativa ca niciodata cablul de alimentare sa nu fie in contact cu partile calde ale aparatului.

- Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa corespunda cu cea a aparatului
dumneavoastra. Conectarea la o tensiune necorespunzdtoare poate provoca daune permanente
care nu sunt acoperite prin garantie.

- Pentru protectie suplimentara, se recomanda in-
stalareain cadrul circuitului electric care aliment-
eaza baia a unui dispozitiv de curent rezidual
(DCR) in cazul in care curentul rezidual nominal
este de maxim 30 mA. Consultati un electrician.

« Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sa fie, totusi, conforme normelor in vigoare din tara
dumneavoastra.

«Simbolul cazii de baie taiata (ISO 7010- %
P026 (2011-05) de pe aparat reprezinta @

interdictia de a utiliza acest aparat
in apropierea cazilor de baie, a dusurilor, a
bazinelor sau a altor surse ce contin apa.

«Daca folositi aparatul in baie, scoateti-I din priza
dupa utilizare, deoarece aproprierea apei reprez-
inta un pericol chiar si atunci cand aparatul este
oprit.

Pentru alte tari nesupuse reglementatiei UE:

« Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice,
senzoriale sau mintale diminuate sau de persoane fara experienta sau cunostinte privind uti-
lizarea unor aparate asemdnatoare. Exceptie constituie cazul in care aceste persoane sunt su-
pravegheate de o persoana responsabila de siguranta lor sau au beneficiat din partea persoanei
respective de instructiuni prealabile referitoare la utilizarea aparatului. Este recomandata su-
pravegherea copiilor, pentru a va asigura ca acestia nu se joaca cu aparatul.

Pericol de ardere. Nu lasati aparatul la indemana copiilor mici, in special in timpul utilizarii si
racirii.

Cand aparatul este conectat la sursa de alimentare, nu-l lasati niciodata nesupravegheat.
Amplasati intotdeauna aparatul impreund cu suportul, daca exista, pe o suprafata plana, stabild
si rezistentd la caldura.

.

.

.

.

Pentru tari supuse reglementatiei UE Ce€.

- Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani
si de persoanele cu dizabilitati fizice, senzori-
ale sau mintale sau fara experienta in utilizare
numai sub supraveghere sau daca au fost in-
struiti in folosirea aparatului in siguranta si daca
inteleg riscurile implicate. Nu lasati copiii sa se
joace cu aparatul. Nu permiteti copiilor sa reali-
zeze curatarea sau intretinerea aparatului nesu-
pravegheati.

«Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie sa fie inlocuit de fabricant, de serviciul
post-vanzare al acestuia sau de catre persoane cu
o calificare similara pentru evitarea unui pericol.

« Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service autorizat daca: aparatul
dumneavoastra a cézut, dacd acesta nu functioneaza normal.

« Aparatul trebuie scos din priza: inainte de operatiunile de curatare si intretinere, in caz de
functionare anormald, imediat dupa ce ati terminat utilizarea acestuia.

« Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

« Nu scufundati aparatul in apa si nu-I treceti sub apa nici macar pentru curdtare.

« Nu tineti aparatul cu mainile ude.

« Nu apucati corpul aparatului care este cald, ci manerul acestuia.

« Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti de cablul de alimentare, ci apucati fisa.

« Nu utilizati un prelungitor electric.

« Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

« Nu utilizati aparatul la o temperatura sub 0°C si peste 35°C.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice. Aparatul nu poate fi uti-
lizat in scopuri profesionale. Garantia devine nula si isi pierde valabilitatea in cazul unei utilizéri
incorecte.

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

Pentru a evita riscul arsurilor, atasati accesoriile numai dupa ce aparatul s-a racit.

3a/ Montarea accesoriilor:

1. Fixati accesoriile pe maner (fig. 1)

2. Rasuciti inelul de strangere situat pe maner pentru a bloca accesoriul in pozitie (fig. 2)
Urmati aceeasi procedurd in cazul tuturor accesoriilor. Pentru a le indeparta, urmati aceastd procedura
in ordine inversa.

3b / Fixarea accesoriului de ondulare/indreptare:

1. Fixati accesoriul de ondulare/indreptare pe maner (fig. 1)

2. Rasuciti inelul de strangere de pe maner pentru a bloca accesoriul in pozitie (fig. 2)

3. Mentinand accesoriul de ondulare/indreptare in pozitia inchis, (fig. 4) reglati-l in pozitia ,ondulare”
pentru a-| folosi ca ondulator (fig. 4a) sau in pozitia ,indreptare” (fig. 4b) pentru a-I folosi ca placa
de indreptare.

*Conectarea:

Dupa ce ati blocat accesoriul pe maner, fixati bine aparatul pe suportul sau si pe o suprafata
plana.

Puneti aparatul in priza si comutatorul in pozitia I. Lampa indicatoare de punere sub tensiune se
aprinde si accesoriul incepe sa se incalzeasca. (Fig. 3)

Asteptati cateva minute pentru ca aparatul sa ajunga la temperatura corespunzatoare. (1 pana
la 3 min pentru accesorii le “cap”; 6 min pentru placutele ondulatorului).

UTILIZARE

Parul trebuie sa fie descalcit, curat si USCAT (pentru a nu-l strica).

1- CAPETELE PENTRU COAFAT

Fig. 5 - Bucle stranse

- Formati o suvita lata de 2 panala 3 cm.

Deschideti clestele apasand pe parghie si introduceti varful suvitei intre tub si cleste.

Dati drumul clestelui pentru a-1 inchide. Verificati ca varfurile firelor de par sunt rasucite corect
sub cleste, in sensul buclei.

Tineti capatul izolant cu cealaltd mana.

Rotiti aparatul pentru a infasura suvita in jurul accesoriului. Infasurati suvita urcand cétre pielea
capului, avand grija sa nu va ardeti.

Mentineti aparatul in pozitie timp de 10-15 secunde (mai mult in cazul buclelor strénse).
Desfasurati pe jumatate parul de pe cap, apoi deschideti clestele pentru ca suvita sa poata iesi.
- Repetati operatia pentru a forma alte bucle.

2 - ACCESORIU ONDULARE/INDREPTARE

2a- ONDULATORUL Fig 6a - Par ondulat
- Formati o suvita de aproximativ 5 cm latime, incepand de la radacina parului.

- Deschideti clestele apasand parghia si puneti suvita intre placutele pentru ondulare.
- Mentineti placutele inchise aproximativ 10 secunde.

- Deschideti-le si repetati operatia incepand de la ultima suvita ondulata.

2b - ACCESORIUL PENTRU INDREPTAREA PARULUI  Fig 6b - Pir drept

- Parul trebuie sa fie descalcit si uscat.

- Formati o suvita de aproximativ 5 cm latime, incepand de la rddacina parului.

- Deschideti clestele apasand parghia si puneti suvita intre placutele pentru indreptare.
- Deplasati incet aparatul, facandu-l sa alunece de la radacina la varf.

INTRETINERE

« Scoateti aparatul din priza si lasati-l sa se réceasca pe suportul sau.
« Curétati accesoriul utilizat numai atunci cand este complet rece. Stergeti manerul cu o carpa

moale si umeda.
+ Nu turnati niciodata apa sau orice alt lichid pe maner.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

[©) Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau reciclabile.
9 Predati-l la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru de service au-
torizat pentru a fi procesat in mod corespunzator.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru
www.rowenta.com

Pred uporabo je potrebno skrbno prebrati varnostne predpise

SPLOSNI OPIS

Rocaj

Stikalo za vklop in izklop (0-1)

Kontrolna lucka, ki kaze, da je naprava vklopljena

Zapah (obrocek za varno namescanje in odstranjevanje pripomockov)
Elektri¢na vrvica

PANE I ol

Pripomocki:

6. Likalnik za lase (16 cm v premeru)

7a. Kodralnik/ravnalnik polozaj plos¢ za kodranje
7b. Kodralnik/ravnalnik polozaj plos¢ za ravnanje

VARNOSTNA PRIPOROCILA

+ Zazagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom (direktive
za nizko napetost, elektromagnetno zdruzljivost, okolje...).

+ Med uporabo se pribor naprave zelo segreje. Izogibajte se stiku s kozo. Pazite, da napajalni kabel
nikoli ne pride v stik z vroc¢imi deli naprave.

« Preverite ali napajalna napetost vase elektricne napeljave ustreza napetosti naprave. Napacna
prikljuc¢itev na omrezje lahko povzroci nepopravljivo skodo, ki ni vklju¢ena v garancijo.

-V elektricnem tokokrogu kopalnice, katerega
delovni diferencni tok ne presega 30 mA, za do-
datno varstvo priporo¢amo vgradnjo naprave
na diferenc¢ni tok (RCD). Za nasvet vprasajte
monterja.

« Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi standardi v vasi drzavi.

«OPOZORILO: precrtani simbol kopalne
LN

kadi (ISO 7010-P026 (2011-05)) na napravi
pomeni, da te naprave ne smete upora-
bljati v blizini kopalnih kadi, tusev, umivalnikov
ali drugih posod z vodo.

-Kadar napravo uporabljate v kopalnici, jo po
uporabi izkljucite, saj blizina vode predstavlja
nevarnost tudi, kadar je naprava izklju¢ena.

Za drzave, kjer ne veljajo predpisi EU:

« Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vklju¢eni tudi otroci) zzmanjsanimi fizi¢nimi,
cutilnimi ali dusevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo izkusenj z napravo, oziroma je ne poznajo,
razen Ce oseba, ki odgovarja za njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno usposabljanje o
uporabi naprave. Poskrbeti je treba za nadzor otrok in prepreciti, da se igrajo z napravo.

+ Nevarnost opeklin. Napravo shranjujte izven dosega majhnih otrok, $e posebej med uporabo in
ohlajanjem naprave.

+ Ko je naprava priklju¢ena v elektri¢cno omrezje, je nikoli ne pustite brez nadzora.

+ Napravo s pomocjo stojala (Ce je priloZzeno) vedno polozite na trdno ravno podlago, ki je odporna
na vrocino.

Za drzave, kjer veljajo predpisi EU C E :

-Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali
vec in osebe z zmanjsanimi fizi€nimi, senzornimi
ali umskimi sposobnostmi ali brez izkusenj in
znanja, Ce so pod nadzorom ali delezni navodil
v zvezi z varno uporabo naprave in razumejo
mozne nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo
igrati. Pri c¢is¢enju in vzdrzevanju otroci brez
nadzora ne smejo biti prisotni.

-Ce je napajalni kabel naprave poskodovan,
ga mora zaradi nevarnosti elektricnega udara
zamenjati proizvajalec, njegov pooblasceni
servis ali ustrezno usposobljena oseba.

+ Ne uporabljajte naprave in se obrnite na pooblascen servisni center:

- v primeru padca naprave na tla,

- e ne deluje pravilno.

+ Napravo morate izkljuciti z omreznega napajanja:pred cis¢enjem in vzdrzevanjem, v primeru
nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.

+ Ne uporabljajte naprave, e je kabel poskodovan.

+ Ne potapljajte je v vodo in ne postavljajte pod pipo, niti pri ¢is¢enju.

+ Ne drzite je z vlaznimi rokami.

+ Ne drzite je za ohisje, ki je vroce, ampak za rocaj.

+ Ne izkljucite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

+ Ne uporabljajte elektri¢cnega podaljska.

+ Ne cistite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

+ Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je nizja od 0° C in visja od 35° C.

GARANCLUA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih. Ne sme se uporabljati v profesionalne namene.

PRED PRVO UPORABO

Dodatke pritrdite na napravo, ko je hladna, saj se v nasprotnem primeru lahko opecete.

3a/Namestitev in odstranjevanje likalnikov:

1. Namestite likalnike na rocaj (slika 1)

2. 2.0brnite obro¢ vijaka na rocaju, da zaklenete pripomocek (slika 2)

Enak postopek uporabite za vse likalnike. Ce jih Zelite odstranite, postopajte v obratni smeri.

3b / Namestitev kodralnika/ravnalca:

1. Namestite kodralnik/ravnalce na rocaj (slika 1)

2. Obrnite obro¢ vijaka na rocaju, da zaklenete pripomocek (slika 2)

3. Kodralnik/ravnalnik naj bosta v zaprtem polozaju, (Slika 4) nato pa pripomocek nastavite v polozaj
za "kodranje” za uporabo plos¢ za kodranje (slika 4a) ali v poloZaj za “ravnanje” (slika 4b) za uporabo
plo3¢ za ravnanje.

*Vklop naprave:

+ Ko ste pripomocek namestili na rocaj, postavite napravo na nosilec na ravno povrsino.

« Vkljucite napravo, stikalo za vklop je na polozaju 1. Kontrolna lucka, ki kaze, da je naprava vklopl-
jena, zasveti in pripomocek se pri¢ne segrevati.(Sl. 3)

+ Pocakajte nekaj minut, da naprava dosezZe pravo delovno temperaturo. (1 do 3 minute za nas-
tavek; 6 minut za likalne ploscice).

UPORABA
Lasje morajo biti razéesani, ¢isti in SUHI (da jih ne poskodujete).

1-NASTAVKI ZA KODRANJE

SI. 5 - Gosti kodri

- Oblikujte 2 do 3 cm Sirok pramen.

S pritiskom na vzvod odprite nastavek, konice pramena las naj zdrsnejo med cevjo in nastavkom.
Popustite nastavek, da se ponovno zapre. Prepricajte se, da so konice las v nastavku pravilno
zvite v koder.

Z drugo roko drzite izolirano konico.

Napravo obrnite, da lahko navijete pramen las okoli pripomocka. Pramen navijajte v smeri proti
lasis¢u in pazite, da se ne opecete.

Likalnik drzite na mestu za 10 do 15 sekund (dlje za ¢vrste kodre).

Nastavek odvijte do polovice ter ga nato odprite, da pramen zdrsne z njega.

- Zanove kodre ponavljajte opisani postopek.

2 - KODRALNIK/RAVNALEC

2a- LIKALNIK ZA LASE Sl. 6a - Valoviti lasje

- Oblikujte priblizno 5 cm debel pramen, pri¢nite pri lasnih koreninah.

- S pritiskom na vzvod odprite kles¢e in namestite pramen med ploscice za oblikovanje valovitih las.
- Klesce naj bodo zaprte priblizno 10 sekund.

- Klesce odprite in ponavljajte postopek od zadnjega nastalega vala proti konicam las.

2b - LIKALNIK ZA LASE

- Lasje morajo biti raz¢esani in suhi.
- Oblikujte priblizno 5 cm Sirok pramen las, pri¢nite pri lasnih koreninah.

- S pritiskom na vzvod odprite klesce in namestite pramen med likalne ploscice.
- Naprava naj pocasi drsi od korenin do konic las.

Sl. 6b - Zglajeni lasje

VZDRZEVANJE

+ Napravo izklopite in jo pustite na stojalu, da se ohladi.
+ Pripomocek ocistite 3ele, ko je popolnoma ohlajen. Kanal obrisite z mehko vlazno krpo.
+ Nikoli ne spirajte z vodo ali kaksno drugo tekocino.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

(@ Vasa naprava vsebuje $tevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
9 Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblascen servisni center, kjer jo
bodo ustrezno pre delali.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani

www.rowenta.com

Pre upotrebe, pazljivo procitajte sigurnosna uputstva.

OPSTI OPIS

Rucica

Taster On/Off (0-1)

Kontrolna lampica koja pokazuje kad je aparat pod elektri¢nim naponom
Prsten za pri¢vrscivanje i skidanje dodataka

. Rotacioni kabl

Pribor

6. Dodatak za ispravljanje kose (precnik 16 mm)

7a. Dodatak za uvijanje/ispravljanje kose sa plo¢cama

7b. Dodatak za uvijanje/ispravljanje kose sa plo¢ama za ispravljanje kose

AW =

SIGURNOSNA UPUTSTVA

- Radi Vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima (direktiva o niskom
naponu, elektromagnetna kompatibilnost, okolina...).

- Nastavci aparata postaju vreli tokom upotrebe. Izbegavajte kontakt s kozom. Pripazite da kabl
nikada ne dode u dodir sa vru¢im delovima aparata.

« Proverite da li napon Vaseg aparata odgovara naponu Vasih elektri¢nih instalacija. Svaka greska
pri priklju¢ivanju aparata moze izazvati nepovratna ostecenja i garancija se nece uzeti u obzir.

«Zbog dodatne zastite bilo bi dobro da se u stru-
jno kolo koje snabdeva kupatilo strujom ugradi
zastitna strujna sklopka (RCD) ¢ija oznaka za pre-
ostalu radnu struju nije veca od 30 mA. Pitajte
elektricara za savet.

« Instalacija aparata i njegova upotreba mora biti u skladu sa standardima koji su na snazi u Vasoj zemlji.

+UPOZORENJE! Simbol precrtane kade %
za kupanje (ISO 7010-P026 (2011-05) na @‘
uredaju znaci da ovaj uredaj ne sme da se
upotrebljava u blizini kada za kupanje, tuseva,
umivaonika ili drugih posuda koje sadrze vodu.

-Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe
iskljucite ga iz struje jer blizina vode predstavlja
opasnost ¢ak i kada je aparat iskljucen.

Za ostale zemlje koje ne podlezu propisima Evropske unije:

« Nije predvideno da aparat koriste hendikepirane osobe, uklju¢ujuciidecu, kao ni lica bez iskustva
iznanja. Mogu ga upotrebljavati ako su pod nadzorom osobe odgovorne za nihovu bezbednost,
a koja je upoznata sa uputstvom za upotrebu. Decu treba nadzirati da se ne igraju aparatom.

« Opasnost od opekotina. Drzite aparat van domasaja male dece, posebno tokom upotrebe i
hladenja.

- Kada je aparat priklju¢en na strujno napajanje, nemojte nikada da ga ostavljate bez nadzora.

- Aparat sa postoljem, ako postoji, uvek stavite na vatrostalnu, stabilnu i ravnu povrsinu.

Za zemlje koje podlezu propisima Evropske unije :

«Aparat mogu da koriste deca sa navrsenih 8
godina i starija, hendikepirane osobe kao i lica
bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom
osobe odgovorne za njihovu bezbednost. Deca
ne treba da se igraju aparatom. Deca bez nad-
zora ne treba da Ciste i koriste aparat.

«Ako je prikljucni kabl oSte¢en, njega mora
zameniti proizvodac, njegov ovlasceni servis ili
osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbegavanja
opasnosti.

+ Nemojte koristiti aparat i obratite se ovlas¢enom servisu ako :
- jevas aparat ispao.

- ako ne funkcionie ispravno.

« Aparat morate iskljuciti iz struje:

- pre ¢iscenja i odrzavanja.

- uslucaju da ne funkcionise ispravno.

- nakon upotrebe.

- ukoliko napustate prostoriju, ¢ak i na kratko.

« Ne koristite aparat ako je kabl ostecen.

«+ Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode.
+ Ne drzite aparat vlaznim rukama.

+ Ne drzite aparat za kuciste koje je vrelo, vec¢ za drsku.

« Ne isklju¢ujte aparat povlacenjem kabla.

+ Nemojte koristiti produzni kabl.

+ Nemojte distiti aparat abrazivnim i korozivnim sredstvima.

« Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°C i visoj od 35°C.

GARANCLUA

Va3 aparat je namenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne sme se koristiti u profesionalne svrhe.
U slu¢aju nepropisne upotrebe, garancija se ponistava.

PRE PRVE UPOTREBE

Postavljajte dodatke na aparat dok je hladan, da biste izbegli opasnost od opekotina.

3a/Postavljanje i skidanje dodataka na stajler:

1. Postavite dodatak na rucku stajlera (slika 1)

2. Pritisnite prsten koji se nalazi na rucki stajlera da biste pri¢vrstili dodatak (slika 2)

Postupak je isti prilikom postavljanja svih dodataka. Da biste skinuli dodatak, redosled radnji je obrnut.

3b / Postavljanje dodatka za uvijanje/ispravljanje kose:

1. Postavite dodatak za uvijanje/ispravljanje kose na rucku stajlera (slika 1)

2. Pritisnite prsten na rucki da biste pricvrstili dodatak (slika 2)

3. Dok je stajler za uvijanje i ispravljanje kose zatvoren, (Slika 4) podesite dodatak na poziciju “uvi-
janje” da biste koristili ploce za uvijanje (slika 4a) ili na poziciju “ispravljanje” (slika 4b) da biste
koristili ploce za ispravljanje kose.

*Ukljucivanje aparata:

« Kada namestite dodatak na rucicu, aparat postavite na nosac na ravnoj povrsini.

« Ukljucite aparat na taster On/Off, polozaj 1. Kada kontrolna lampica koja pokazuje kada je aparat
pod naponom zasvetli, dodatak pocinje da se zagreva (slika 3).

« Sacekajte nekoliko minuta da aparat dostigne pravu radnu temperaturu (od 1-3 minuta za doda-
tak za lokne, 6 minuta za presu za ispravljanje kose).

UPOTREBA

Kosa mora da bude rasc¢esljana, Cista i SUVA (da je ne biste ostetili).

1-DODATAK ZA STILIZOVANJE KOSE

Slika 5 - Guste lokne

Oblikujte pramen Sirine od 2 do 3 centimetra.

Pritiskom na rucicu otvorite uvijac i pustite da vrhovi pramena klize izmedu uvijaca i Stipaljke.
- Zatvorite stipaljku. Proverite da li su vrhovi pramena dobro umotani.

Drugom rukom drzite termoizovani plasticni vrh.

Okrenite aparat da pramen kose umotate oko dodatka. Pramen umotavajte u smeru prema
korenu. Pazite da se ne ispecete.

Drzite uvija¢ 10 do 15 sekundi na jednom mestu (za sitne kovrdze i duze)

Odmotajte uvija¢ do pola, a zatim ga otvorite i pustite da pramen kose slobodne padne.

- Ako Zelite da napravite nove lokne, ponovite opisani postupak.

2 - UVIJAC/PRESA ZA KOSU

2a-DODATAK ZA TALASASTO OBLIKOVANJE Slika 6a - Talasasta kosa

- Odvojite pramen kose irine priblizno 5 cm. Po¢nite od korena.

- Pritiskom na rucicu otvorite dodatak za oblikovanje talasa i namestite pramen izmedu ploca.
- Drzite ploce zatvorene priblizno 10 sekundi.

- Otvorite ploce i ponovite postupak nastavljajudi talase sve do vrhova pramenova.

2b - DODATAK ZA ISPRAVLJANJE KOSE
- Kosa treba da bude ras¢esljanai suva.

- Odvojite pramen kose priblizno 5 cm.Po¢nite od korena kose.

- Pritiskom na rucicu otvorite dodatak za ispravljanje kose i namestite pramen izmedu ploca.
- Aparat lagano povlatite od korena ka vrhu pramena.

Slika 6b - Ispravljanje kose

ODRZAVANJE

« Aparat iskljucite i ostavite na postolju da se ohladi.
- Pribor o¢istite tek onda kada se u potpunosti ohladi. Ru¢ku obrisite mekom i vlaznom krpom.
- Aparat nemojte nikada da ispirate vodom ni kojom drugom te¢nos¢u.

ZASTITA OKOLINE NA PRVOM MJESTU!

(D Vas aparat sadrzi vredne materijale koji se mogu reciklirati i ponovo upotrebiti.
2 Odnesite ga na za to predvideno mesto.

Ove instrukcije nalaze se i na nasoj web stranici
r— www.rowenta.co.rs

Prije uporabe ovog uredaja procitajte uputa sa mjerama opreza.

OPCI OPIS

1. Rucka

2. Prekidac za ukljuc¢enje/iskljucenje (0 - 1)

3. Signalno svjetlo uklju¢enosti uredaja

4. Prsten za pri¢vricivanje i odvajanje nastavaka
5. Rotirajudiizlaz prikljku¢nog voda

Pribor

6.  Uvija¢ promjera 16mm

7a. Polozaj nastavaka za uvijanje/ravnanje s plo¢icama za valovitu kosu
7b. Polozaj nastavka za uvijanje/ravnanje s plo¢icama za ravnanje

SIGURNOSNI SAVJETI

« U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i propisima (Direktiva o na-
jnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, okolisu...).

- Dijelovi uredaja postaju jako vruci tijekom uporabe. Izbjegavajte dodir s kozom. Osigurajte se da
kabel za napajanje nikad ne bude u dodiru s vruc¢im dijelovima uredaja.

- Provjerite odgovara li napon vase elektri¢ne instalacije naponu vasega uredaja. Svaka greska u
priklju¢ivanju moze izazvati nepovratna ostecenja koja nisu obuhvacena jamstvom.

«Za dodatnu zastitu, pozeljno je u strujni krug koji
opskrbljuje kupaonicu ugraditi zastitnu strujnu
sklopku (FID - diferencijalna sklopka) ¢ija oznaka
za preostalu radnu struju nije ve¢a od 30 mA. Za
savjet pitajte elektricara.

- Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni s propisima koji su
na snazi u vasoj zemlji.

«UPOZORENJE! Simbol prekrizene kade
e

za kupanje (ISO 7010-P026 (2011-05) na
uredaju znaci da se ovaj uredaj ne smije
upotrebljavati u blizini kada za kupanje, tuseva,
umivaonika ili drugih posuda koje sadrze vodu.
«Kada uredaj rabite u kupaonici, nakon uporabe ga
iskljucite iz napajanja jer blizina vode predstavlja
opasnost ¢ak i kada je uredaj iskljucen.

Za ostale zemlje koje ne podlijezu propisima Europske unije:

« Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (uklju¢ujudi djecu) ¢ije su fizicke, osjetilne
ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez iskustva ili poznavanja, osim ako su
pod nadzorom osobe koja je odgovorna za njihovu sigurnost ili ih je ista upoznala s uputama za
uporabu. Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne igraju s uredajem.

« Opasnost od opeklina. Drzite uredaj izvan dohvata male djece, posebice tijekom uporabe i
hladenja.

« Uredaj nikad ne ostavljajte bez nadzora kad je prikljuc¢en na strujno napajanje.

« Uredaj uvijek stavite s postoljem, ako postoji, na vatrostalnu, stabilnu i ravnu povrsinu.

Za zemlje koje podlijezu propisima Europske unije :

-Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise
godinate osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili manjkom
iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili im se
daju upute za rad s uredajem na siguran nacin
te razumiju s time povezane opasnosti. Djeca se
ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti
ni odrzavati uredaj bez nadzora.

+Ako je kabel za napajanje ostecen, njega mora
zamijeniti proizvodac, njegov ovlasteni servis ili
osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja
svake eventualne opasnosti.

« Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlastenome servisnom centru ako: je vas uredaj dozivio pad,
ako ne funkcionira normalno.

« Uredaj mora biti iskljucen iz mreze: prije ¢is¢enja i odrzavanja, u slucaju nepravilnog funkcion-
iranja, ¢im ste ga prestali rabiti.

« Ne rabiti ako je kabel ostecen

« Ne uranjati niti stavljati pod vodu, ¢ak ni kod cis¢enja.

« Ne drzite vlaznim rukama.

« Ne drzite za kuciste, koje je vruce, nego za rucku.

« Neiskljucujte iz mreze povlacenjem za kabel, nego povlacenjem za uti¢nicu.

« Ne rabite elektri¢ni produzni kabel.

« Ne distite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

« Ne rabite na temperaturi nizoj od 0 °Cii visoj od 35 °C.

JAMSTVO

Vas je uredaj namijenjen samo za uporabu u kuc¢anstvu. On se ne moze rabiti u profesionalne svrhe.
U slu¢aju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

STAVLJANJE U RAD

Sve nastavke postavljajte na hladan uredaj, kako biste izbjegli rizik od opeklina.

3a/Postavljanje i vadenje uvijaca:

1. Postavite nastavke na mjesto (Fig 1)

2. Okrenite kukicu za zakljuc¢avanje koja se nalazi na drski, kako biste blokirali uredaj (Fig 2)
Ucinite isto sa svim nastavcima. Kod iskljucivanja postupite suprotnim redoslijedom.

3b / Postavljanje plocica za ravanje:

1. Postavitenastavak sa plo¢icama za valovito/ravnanje u drsku (Fig 1)

2. Okrenite kukicu za zaklju¢avanje koja se nalazi na drski, kako biste blokirali uredaj (Fig 2)

3. Zadrzavajudi plocice za valovito/ravnanje zatvorene, (Fig 4) stavite nastavak u poloZaj « uvijanje »
ako cete rabiti plocice za valovitu kosu (Fig 4a) ili u polozaj « ravnanje » (Fig 4b) ako cete rabiti
plocice za ravnanje

*Ukljucivanje uredaja:

- Kada namjestite pribor na rucku, uredaj postavite na nosac na ravnoj povrsini.

« Postavite prekidac¢ u polozaj uklju¢eno (1). Signalno svjetlo koje pokazuje kada je uredaj pod
elektri¢cnim naponom zasvijetli i pribor se po¢ne zagrijavati.(Fig 3)

« Pricekajte nekoliko minuta kako bi uredaj dostigao pravu radnu temperaturu. (1 do 3 minute za
nastavke za uvijanje; 6 minuta za plocice za ravnanje kose).

UPORABA
Kosa mora biti racesijana, ¢ista i SUHA (u protivnome ju moZete ostetiti).

1-NASTAVAK ZA UVIJANJE

Slika 5 - Gusti uvojci

Oblikujte pramen Sirine od 2 do 3 cm.

- Pritiskom na rucicu otvorite uvija¢, a vrhove pramena kose postavite izmedu cijevi i klijesta.
Pustite uvija¢ kako bi se ponovno zatvorio. Provjerite jesu li vrhovi kose u uvija¢u pravilno uvijeni
u uvojak.

- Drugom rukom drzite izolirani vrh.

Uredaj okrenite kako biste pramen kose uvili oko pribora. Pramen uvijajte u smjeru prema
vlasistu i pazite kako se ne biste opekli.

- Drzite uredaj na mjestu 10 do 15 sekunda (i duze ako zelite ¢vrsce kovrce).

Popustite pritisak na uvija¢ do polovice te ih otvorite kako bi pramen skliznuo iz njih.

Za nove uvojke ponavljajte opisani postupak.

2-NASTAVAK ZA VALOVITO/RAVNANJE

2a-PLOCICE S VALOVITIM UZORKOM Slika 6a - Valovita kosa

- Gather a section of hair approximately 5 cm across, starting at the root of the hair.

- Press the lever to open the crimper attachment, and place the hair between the crimping plates.
- Close the crimping plates for around 10 seconds.

- Release the hair and start again just below the wave just formed.

2b - NASTAVAK ZA RAVNANJE KOSE
- Kosa mora biti ras¢esljana i suha.

- Oblikujte pramen kose Sirok priblizno 5 cm, a pocnite pri korijenu kose.

- Pritiskom na rucicom otvorite klijesta i namjestite pramen izmedu plocica za ravnanje kose.
- Uredaj spustajte od korijena do vrhova kose.

Slika 6b - Ravnanje kose

ODRZAVANJE

« Uredaj iskljucite i ostavite na postolju da se ohladi.
« Pribor ocistite tek onda kada se u potpunosti ohladi. Utor obrisite mekanom i vlaznom krpom.
« Uredaj nemojte nikada ispirati vodom ni bilo kojom drugom tekucinom.

SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA!

(D Va3 uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koji se mogu reciklirati | ponovno
uporabiti.
2 Odnesite uredaj na mjesto predvideno za odlaganje sli¢nog otpada.

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici
www.rowenta.com

Prije upotrebe, pazljivo procitajte sigurnosne upute

OPIS APARATA

Drika

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (0-1)

Svjetlosni signal koji pokazuje da je aparat pod naponom
Prsten za pri¢vrscivanje i odvajanje nastavaka

Kabal koji se rotira

nunhHhwN =

Nastavci

6. Pegla za Cesljanje (promjer 16mm)

7a. Polozaj nastavka za uvijanje/ravnanje s plocama za valovitu kosu
7b. Polozaj nastavka za uvijanje/ravnanje s plo¢ama za ravnu kosu

SIGURNOSNE UPUTE

- Radi Vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vazec¢im normama i propisima (direktiva o niskom
naponu, elektromagnetna kompatibilnost, okolis...).

- «Nastavci aparata postaju vreli tokom upotrebe. Izbjegavajte kontakt s koZzom. Pripazite da kabal
nikada ne dode u dodir sa vruc¢im dijelovima aparata.

« Provjerite da li napon Vaseg aparata odgovara naponu Vasih elektri¢nih instalacija. Svaka pogreska pri
priklju¢ivanju aparata moze izazvati nepovratna ostecenja i garancija se nece uzeti u obzir.

-Radi dodatne zastite, pozeljno je u strujno kolo
koje opskrbljuje kupatilo ugraditi zastitnu stru-
jnu sklopku (RCD) Cija oznaka za preostalu radnu
struju nije vec¢a od 30 mA. Pitajte elektricara za
savjet.

- Instalacija aparata i njegova upotreba mora biti u skladu sa standardima koji su na snazi u Vasoj
zemlji.

+UPOZORENJE! Simbol prekrizene kade %
za kupanje (ISO 7010-P026 (2011-05) na @‘
uredaju znaci da se ovaj uredaj ne smije
upotrebljavati u blizini kada za kupanje, tuseva,
umivaonika ili drugih posuda koje sadrze vodu.

-Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe
prekinite napajanje energijom jer blizina
vode predstavlja opasnost Cak i kada je aparat
iskljucen.

Za ostale zemlje koje ne podlijezu propisima Evropske unije:

- Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujudi i djecu) sa smanjenim
fizickim, psihickim ili mentalnim sposobnostima, od strane osoba bez iskustva ili znanja, osim
ako nisu pod nadzorom osobe zaduZene za njihovu sigurnost ili ih je ta osoba unaprijed obucila
za rukovanje aparatom. Djecu morate nadzirati da se ne bi igrala s aparatom.

« Opasnost od opekotina. Drzite aparat van dohvata male djece, posebno tokom upotrebe i
hladenja.

- Kada je priklju¢en na strujno napajanje, aparat nikada ne ostavljajte bez nadzora.

- Aparat s postoljem, ako postoji, uvijek stavite na vatrostalnu, stabilnu i ravnu povrsinu.

Za zemlje koje podlijezu propisima Evropske unije C €:

+Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8
godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim,
culnim ilimentalnim sposobnostima ili nedostat-
kom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom
ili su primili detaljna uputstva kako da koriste
aparat na siguran nacin i ako shvataju opasnosti
do kojih bi moglo da dode. Djeca ne smiju da se
igraju s aparatom. Ci¢enje i odrzavanje aparata
ne smiju da obavljaju djeca bez nadzora.

«Ako je priklju¢ni kabal oStecen, njega mora
zamijeniti proizvoda¢, njegov ovlasteni servis
ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja
opasnosti.

« Nemojte koristiti aparat i obratite se ovlastenom servisu ako :
- jevas aparat ispao.
- ako ne funkcionira ispravno.

- Aparat morate iskljuciti iz struje:

prije ¢is¢enja i odrzavanja.

u slucaju da ne funkcionira ispravno.

- nakon upotrebe.

ukoliko napustate prostoriju, ¢ak i nakratko.

+ Ne koristite aparat ako je kabal ostecen.

+ Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode.
+ Ne drzite aparat vlaznim rukama.

+ Ne drzite aparat za kuciste koje je vrelo, vec za drsku.

+ Ne iskljucujte aparat povlacenjem kabla.

« Nemojte koristiti produzni kabal.

« Nemojte cistiti aparat abrazivnim i korozivnim sredstvima.
+ Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°C i vi$oj od 35°C.

‘EEBIBB@BIIIII[T]E

GARANCLUA

Vas aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne smije se koristiti u profesionalne
svrhe. U slucaju nepropisne upotrebe, garancija se ponistava.

UPOTREBA APARATA

Sve nastavke postavljajte na hladan aparat, kako biste izbjegli rizik od opekotina.

3a/Postavljanje i uklanjanje nastavaka:

1. Postavite nastavke u drsku (Fig 1)

2. Okrenite kukicu za zaklju¢avanje koja se nalazi na drski, kako biste blokirali uredaj (Fig 2)
Ucinite isto sa svim nastavcima. Kod iskljucivanja postupite obrnutim redom.

3b / Postavljanje nastavka za uvijanje/ravnanje:

1. Postavite nastavak za uvijanje/ravnanje u drku (Fig 1)

2. Okrenite kukicu za zaklju¢avanje koja se nalazi na drski, kako biste blokirali aparat (Fig 2)

3. zadrzavajuci nastavke za uvijanje/ravnanje zatvorene, (Fig 4) stavite nastavak u poloZaj « uvijanje »
ako cete koristiti nastavke za valovitu kosu (fig 4a) ili u poloZaj « ravnanje » (fig 4b) ako cete koristiti
nastavke za ravnanje

*Prikljucivanje u struju:

« Prije nego 3to pri¢vrstite nastavak na drsku, postavite aparat stabilno na njegovoj podlozi na
ravnu povrsinu.

« Ukljucite aparat u struju i postavite prekidac na 1. Svjetlosni signal koji pokazuje da je aparat pod
naponom se pali i nastavak se pocinje zagrijavati.

« Sacekajte nekoliko minuta da aparat postigne dobru temperaturu (1 do 3 min. za sve nastavke,
a 6 min. za nastavke za uvijanje kose.).

UPOTREBA

Kosa treba biti rascesljana, cista i SUHA (da se ne bi ostetila).

1 - Nastavci za uvijanje

Fig. 5 - Guste kovrdze

Formirajte pramen veli¢ine 2 do 3 cm.

- Otvorite hvataljke pritiskom na polugu i ubacite vrh kose izmedu cijevi i hvataljke.

Zatvorite tako 3to cete otpustiti hvataljke. Provjerite jesu li vrhovi ispravno omotani ispod hva-
taljki, u smjeru kovrdze.

- Drzite plasti¢ni vrh drugom rukom.

Okrenite aparat da biste pramen omotali oko nastavka. Omotajte pramen penjuci se prema tje-
menu, ali pazite da se ne opecete.

- Drzite peglu na mjestu 10 do 15 sekundi (i duze ako Zelite ¢vrice kovrdze).

Polako odmotavajte, zatim otvorite hvataljke i pustite pramen da isklizne.

Ponovite operaciju za pravljenje novih kovrdza.

2-NASTAVAK ZA UVIJANJE/RAVNANJE

2a - Nastavak za uvijanje kose Fig 6a - Valovita kosa

- Formirajte pramen veli¢ine od oko 5 cm, pocevsi od korijena kose.

- Otvorite hvataljke pritiskom na polugu i postavite pramen izmedu ploca za izvla¢enje valova.
- Drzite ploce zatvorene oko 10 sekundi.

- Otpustite, pa pocnite ponovno od zadnjeg dobivenog vala.

2b - Nastavak za ravnanje kose

- Vasa kosa mora biti rasc¢esljana i suha.
- Formirajte pramen veli¢ine od oko 5 cm, pocevsi od tjemena kose.

- Otvorite hvataljke pritiskom na polugu i postavite pramen izmedu ploca za peglanje kose.
- Neka aparat lagano klizne od korijena ka vrhovima kose.

Fig 6b - Ravna kosa

Odrzavanje

« Iskljucite aparat iz struje i ostavite ga da se ohladi na svojoj podlozi.
- Cistite nastavak tek kad je sasvim hladan. Posusite otvor aparata uz pomo¢ meke vlazne krpice.
- Nikad u otvor aparata ne pustajte da curi voda niti ijedna druga te¢nost.

ZASTITA OKOLISA NA PRVOM MJESTU!

(D Va3 aparat sadrzi vrijedne materijale koji se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti.
2 Odnesite ga na za to predvideno mjesto.

Ove upute nalaze se takoder i na nasoj web stranici
mmmm WWW.rowenta.ba
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[Fig 3

RU B 3aBucumoctu ot mogenu / UK 3anexHo Big mogeni / ET Vastavalt mudelitele / LT Pagal modelius /
LV Atkariba no modela / PL Zaleznie od modelu / CS podle modelu / SK podla modelu /
HU modelltél fiiggéen / BG B 3aBucumoct ot mogena / RO In functie de model / SL glede na model /
SRy 3aBricHocTn o Mogena / HR ovisno o modelu / BS zavisno od modela




